
การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูการพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรู  
กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทยกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เรื่องหลักการใชภาษาไทยเรื่องหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู ๗๗  ขั้น ขั้น ((77EE))  
สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปท่ี ๓๓  

  

››››ชุดท่ี ชุดท่ี ๑๑  เร่ืองคําภาษาตางประเทศในภาษาไทยเร่ืองคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย  
  
      
  
  
  
 

โดย โดย   นางราตรี  แนวโนนทันนางราตรี  แนวโนนทัน  
ตําแหนง ครู ตําแหนง ครู   วิทยฐานะ  ครูชํานาญการวิทยฐานะ  ครูชํานาญการ  

  
  
  
  
  
  

  

  

โรงเรียนกวางโจนศึกษา สังกัดองคการบริหารสวนจังหวัดชัยภูมิโรงเรียนกวางโจนศึกษา สังกัดองคการบริหารสวนจังหวัดชัยภูมิ   
กรมสงเสริมการปกครองทองถ่ิน    กระทรวงมหาดไทกรมสงเสริมการปกครองทองถ่ิน    กระทรวงมหาดไทยย  
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คํานํา 

 
         การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรยีนรูภาษาไทย เรื่องหลกัการใชภาษาไทยโดยวิธีการ
สอนแบบสบืเสาะหาความรู ๗ ข้ัน (7E) สําหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปที่ ๓ ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่อง 
คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย  จัดทําข้ึนตามสาระและมาตรฐานการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  
ตามหลกัสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑ ระดับมัธยมศึกษาตอนตนในสาระที่ ๑ การ
อาน 
และสาระที่ ๔ หลักการใชภาษาไทย เพื่อประกอบกิจกรรมการเรียนรู รายวิชา ท๒๓๑๐๑ ภาษาไทย๕ เปนการ
จัดกิจกรรมการเรียนรูที่เนนผูเรียนเปนสําคัญ เสริมสรางความรู ความเขาใจ ทักษะ กระบวนการ ปลกูฝง
คุณลักษณะที่พึงประสงค ฝกการทํางานรวมกัน  การทํางานเปนกลุม สามารถนําองคความรูที่ไดรบัไป
ประยุกตใชในชีวิตจรงิ และพฒันาศักยภาพศักยภาพของนักเรียนไดเปนอยางดี การพัฒนาชุดกจิกรรมการเรียนรู
น้ีไดมีการจัดทํา ปรบัปรุง และพฒันาข้ึนทัง้หมด ๗ ชุด จํานวน ๗ เลม เวลา ๑๘ ช่ัวโมง ดังน้ี 
   ๑. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 

        ๒. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๒ เรื่องประโยคซบัซอน 
        ๓. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๓ เรื่องระดับภาษา 

                  ๔. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๔ เรื่องคําทับศัพทและศัพทบัญญัติ 
         ๕. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๕ เรือ่งคําศัพททางวิชาการและวิชาชีพ 
       ๖. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๖ เรื่องการอานออกเสียงบทรอยกรอง  
       ๗. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที ่๗ เรื่องการแตงโคลงสีสุ่ภาพ 

            ผูจัดทําหวังเปนอยางย่ิงวา การพฒันาชุดกิจกรรมการเรียนรูน้ี จะเปนประโยชนตอการจัดกจิกรรมการ
เรียนรูไดเปนอยางดี และผูที่สนใจนําไปใชในการพฒันาเยาวชนไทยใหเปนบุคคลแหงการเรียนรู มีความสุขใน
การดํารงชีวิตในอนาคต และขอขอบคุณผูเช่ียวชาญทุกทานที่ชวยตรวจสอบคุณภาพของการพฒันาชุดกิจกรรม
การเรียนรูน้ี  ตลอดจนขอบใจนักเรียนทกุคนในการรวมกันพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูน้ีดวยความต้ังใจ 
 
 

                                                                                         ราตรี  แนวโนนทัน 
                                                                                                ครู วิทยฐานะ ครชํูานาญการ 
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สารบัญ 

 
เรื่อง           หนา 

 
คําแนะนําการใชชุดกิจกรรมการเรียนรูสําหรบัคร ู      ๑ 
คําแนะนําการใชชุดกิจกรรมการเรียนรูสําหรบันักเรียน     ๒ 
สาระ มาตรฐานการเรียนรู ตัวช้ีวัด จุดประสงคและแนวคิดหลัก    ๓ 
แบบทดสอบกอนเรียน         ๔ 
บัตรข้ันตอนการดําเนินชุดกิจกรรมการเรียนรู      ๖ 
บัตรกจิกรรมการเรียนรู         ๘ 
บัตรเน้ือหากจิกรรมการเรียนรู        ๑๑ 
บัตรฝกเสรมิทักษะกิจกรรมการเรียนรู       ๒๔ 
เฉลยบัตรกจิกรรมการเรียนรู        ๒๙ 
เฉลยบัตรฝกเสรมิทักษะ         ๓๑ 
แบบทดสอบหลังเรียน         ๓๖ 
เฉลยแบบทดสอบกอนเรียน-หลังเรียน       ๓๘ 
 
บรรณานุกรม          ๓๙ 

www.kr
oo

ba
nn

ok
.co

m



                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑ 

 

คําแนะนําการใชชุดกิจกรรมการเรียนรูสาํหรับครู 
 
 

  การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เรื่องหลักการใชภาษาไทย                           
โดยวิธีการสอนแบบสบืเสาะหาความรู ๗ ข้ัน (7E) สําหรับนักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปที่ ๓ ชุดกิจกรรมการเรียนรู 
ที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย จุดมุงหมายเพื่อชวยใหการดําเนินกจิกรรมการเรียนรู บรรลุวัตถุ 
ประสงคการเรียนรูและมปีระสิทธิภาพ ผูสอนควรเตรียมความพรอมและปฏิบัติตามคําแนะนํา ดังตอไปน้ี 
              ๑. ศึกษารายละเอียดเกี่ยวกับการใชชุดกิจกรรมการเรียนรูและแผนการจัดการเรียนรู เรื่องคํา
ภาษาตางประเทศในภาษาไทย ใหเขาใจ 
     ๒. เตรียมชุดกิจกรรมการเรียนรู ตามจํานวนนักเรียน ชุดกิจกรรมการเรียนรูแตละชุดประกอบดวย  
สาระ มาตรฐานการเรียนรู ตัวช้ีวัด จุดประสงคและแนวคิดหลัก แบบทดสอบกอนเรียน บัตรข้ันตอนการดําเนิน  
ชุดกิจกรรมการเรียนรู บัตรกจิกรรมการเรียนรู บัตรเน้ือหากจิกรรมการเรียนรู บัตรฝกเสริมทกัษะกิจกรรมการ
เรียนรู เฉลยบัตรกจิกรรมการเรียนรู เฉลยบัตรฝกเสริมทักษะกิจกรรมการเรียนรู แบบทดสอบหลงัเรียนและ
เฉลยแบบทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน 
     ๓. กอนจัดกิจกรรมการเรียนรูแบบสบืเสาะหาความรู ครคูวรช้ีแจงใหนักเรียนเขาใจบทบาทของ
ตนเอง แนะนําข้ันตอนการใชชุดกิจกรรมการเรียนรู แนวปฏิบัติในระหวางการดําเนินกิจกรรมการเรียนรู  
     ๔. ดําเนินการจัดกจิกรรมการเรียนรู โดยวิธีการสอนแบบสบืเสาะหาความรู ๗ ข้ัน (7E)  
ประกอบดวย   
                   ข้ันที่ ๑ ตรวจสอบความรูเดิม (Elicitation Phase)   
                   ข้ันที่ ๒ สรางความสนใจ (Engagement Phase) 
                   ข้ันที่ ๓ สํารวจและคนหา (Exploration Phase)  
                   ข้ันที่ ๔ อธิบาย (Explanation Phase)   
                   ข้ันที่ ๕ ขยายความรู (Elaboration Phase) 
                   ข้ันที่ ๖ ประเมินผล (Evaluation Phase)   
                   ข้ันที่ ๗ นําความรูไปใช (Extension Phase) 
                   การจัดการช้ันเรียน นักเรียนจะทํากจิกรรมเปนกลุม กลุมละ ๕ คน จํานวนกลุมข้ึนอยูกับ
นักเรียนในช้ัน เมื่อทําการวัดผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน นักเรียนจะตองแยกกลุมและจัดหองทําการสอบเปน
รายบุคคล 
     ๕. ดําเนินการประเมินผลกิจกรรมการเรียนรู จากการตรวจแบบทดสอบกอนเรียนและหลังเรียน 
สังเกตพฤติกรรม ตรวจบัตรกิจกรรมการเรียนรูและตรวจบัตรฝกเสริมทักษะ   
     ๖. ครูใหคําแนะนํา และเปนผูอํานวยความสะดวกในการจัดกิจกรรมการเรียนรูแบบสืบเสาะหา
ความรู   
     ๗. เมื่อสิ้นสุดการปฏิบัติกจิกรรมการเรียนรูแบบสืบเสาะหาความรู  ครูใหนักเรียนรวมตรวจสอบและ
เก็บสื่อการเรียนการสอนใหเรียบรอย เพื่อสะดวกในการใชครั้งตอไป 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๒ 

 

คําแนะนําการใชชุดกิจกรรมการเรียนรูสาํหรับนักเรียน 
 

 
   การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูเรือ่งหลักการใชภาษาไทย โดยวิธีการสอนแบบสืบ
เสาะหาความรู ๗ ข้ัน (7E) สําหรบันักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปที่ ๓ ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษา 
ตางประเทศในภาษาไทย 
    นักเรียนปฏิบัติตามข้ันตอนดวยความซื่อสัตยและต้ังใจ ดังน้ี 

   ๑. ชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย ใชเวลา ๓ ช่ัวโมง 
    ๒. นักเรียนแบงกลุมออกเปน ๕ กลุม กลุมละ ๕ คน โดยคละนักเรียนในกลุมเปน ๓ ระดับ คือ เกง  
ปานกลาง และออน 
    ๓. นักเรียนแตละกลุมรวมกันศึกษาสาระสําคัญ ตัวช้ีวัด จุดประสงคการเรียนรูและแนวคิดหลกั
ประจําชุดกิจกรรมการเรียนรู โดยวิธีการสอนแบบสบืเสาะหาความรู   
             ๔. นักเรียนทําแบบทดสอบกอนเรียนชุดกจิกรรมการเรียนรูที่ ที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศใน
ภาษาไทย จํานวน ๑๐ ขอ 
    ๕. นักเรียนลงมอืปฏิบัติกจิกรรมตามข้ันตอนในแตละชุดกจิกรรมการเรียนรูแบบสืบเสาะหาความรู  
๗ ข้ัน (7E) มีข้ันตอนประกอบดวย     
                   ข้ันที่ ๑ ตรวจสอบความรูเดิม (Elicitation Phase)   
                   ข้ันที่ ๒ สรางความสนใจ (Engagement Phase) 
                   ข้ันที่ ๓ สํารวจและคนหา (Exploration Phase)  
                   ข้ันที่ ๔ อธิบาย (Explanation Phase)   
                   ข้ันที่ ๕ ขยายความรู (Elaboration Phase) 
                   ข้ันที่ ๖ ประเมินผล (Evaluation Phase)   
                   ข้ันที่ ๗ นําความรูไปใช (Extension Phase) 
              ๖.  นักเรียนทําแบบทดสอบหลังเรียนชุดกจิกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศใน
ภาษาไทย จํานวน ๑๐ ขอ 
     ๗. หากมีขอสงสัยใหปรกึษาครูผูสอนไดทันท ี
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โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓ 

 

สาระ  มาตรฐานการเรียนรู  ตัวชี้วัด  จุดประสงคและแนวคิดหลัก 
 

 
 สาระท่ี ๔  หลักการใชภาษาไทย 

 
            มาตรฐาน ท ๔.๑  เขาใจธรรมชาติของภาษาและหลกัภาษาไทย  การเปลี่ยนแปลงของภาษาและพลงั
ของภาษา  ภูมิปญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไวเปนสมบัติของชาติ 
 

 

ตัวชี้วัด 
 

           ท ๔.๑ ม. ๓/๑   จําแนกและใชคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 
 

  

  จุดประสงคการเรียนรู 
 

  เมื่อนักเรียนศึกษาชุดกิจกรรมการเรียนรูชุดที่  ๑  เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย  
  
  จุดประสงคการเรียนรู 

                ๑. อธิบายลักษณะของคําภาษาตางประเทศทีใ่ชในภาษาไทย (K) 
      ๒. จําแนกและใชคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย (P) 
      ๓. เห็นความสําคัญของคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย (A)    
      

 
    แนวความคิดหลัก 
 
 

 

        คําที่ใชในภาษาไทยมีทั้งคําไทยแทและคําที่นํามาจากภาษาตางประเทศเพื่อประโยชนทางการ

สื่อสาร  การถายทอดวัฒนธรรม และการศึกษาหาความรู การจําแนกคําไทยและคํายืมจากภาษาตางประเทศได 

จะเปนพื้นฐานใหเกิดความเขาใจเรือ่งอทิธิพลของภาษาตางประเทศทีม่ีตอภาษาไทย และเปนประโยชนใน

การศึกษาวรรณคดีและวรรณกรรมใหเขาถึงอรรถรสย่ิงข้ึน 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๔ 

 

แบบทดสอบกอนเรียนชุดกิจกรรมการเรียนรูท่ี  ๑ 
เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 

 คําช้ีแจง   แบบทดสอบกอนเรียนชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทยน้ี 
เปนแบบปรนัย ๔  ตัวเลือก  ก,ข,ค,ง  จํานวน  ๑๐  ขอ  ขอละ  ๑  คะแนน  ใหนักเรียนทําเครือ่งหมาย
กากบาท (×)  ตัวเลือกที่ถูกตองที่สุดเพียงขอเดียว 
           ๑. ขอใดไมใชคําไทยแททุกคํา 

     ก. หัวขาดตีนขาดตัวขาด     
     ข. อันงาชางซึ่งปกอกอยูน้ัน 
     ค. สิบปากสิ้นปากสิ้นสั่ง   
     ง. สิ้นกําลังสิ้นคิดยักษา 
 ๒. ขอใดเปนคําในภาษาบาลีทุกคํา 
      ก. บัลลังก  อัคคี  อาจารย  โอฬาร     
      ข. อาญา  สามัญ  วิชา  อิส ิ
      ค.พิสดาร  อัคคี  วัฒนา  เมตตา    
      ง. ภัสดา  วิทยา  กรีฑา  จิต  
 ๓.  ขอใดเปนคําในภาษาสันสกฤตทุกคํา 
      ก. กันยา  การุญ  ขณะ  ทิฐิ   
      ข.  เกษม  ดรรชนี  วิทยุ  ประจิม 
      ค.  รัตนะ  ปฏิเสธ  วัตถุ  ทฤษฎี  
      ง.  จุฑา  จรรยา  ปฏพี  ประถม 

           ๔.  ขอใดไมใชคําในภาษาสันสกฤตทุกคํา 
      ก. สิทธ์ิ วัตถุ ฤทธ์ิ    
      ข. วิทยา ปรกติ สงฆ  
      ค. ทุกข มัจฉา รังส ี    
      ง. บุปผา มัธยม ไมตร ี

           ๕.  ขอใดไมเขาพวกกับขออื่น 
        ก. กริยา ปฐม โมลี วชิระ     
                ข. รัฐ  ทิฐิ วิชา โอฬาร    

      ค. นริต กิจ วิชา จุฬา สมภาร   
      ง. สวรรค กรรม ฤทธ์ิ อภิเษก 
 ๖. ขอใดมิใชหลักเกณฑของภาษาเขมร 

         ก. เปนคําโดดคลายภาษาไทย ตองแปลความหมายกอน    
      ข. สวนมากมักใชเปนคําราชาศัพท 

       ค. เปนศัพทที่ใชพยัญชนะควบกล้ํา อักษรนํา        
      ง. มีตัวสะกด ตัวตามชัดเจนตามหลักเกณฑ 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๕ 

 

  ๗.  ขอใดไมใชคําที่มาจากภาษาบาลีสันสกฤต 
        ก. สรรเสริญ  ประมวล  ตระกาล  ข. อาสาฬหะ  อาขยาน  ปจจุบัน   

       ค. อัศจรรย  สามาน  จักษุ   ง. เวทนา  พิสดาร  ทัพพ ี
            ๘.  ขอใดไมมีคําเขมร 
           ก. จึงเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณาใหความเห็นชอบ       
                 ข. คุณปูทํากนกแกวลายไทยงามไพจิตร 
        ค. ใหรื่นเริงสุขสําราญเหมอืนดอกไมบานยามเชา     
                  ง. เพลงลาวดําเนินทรายมทีํานองไพเราะออนหวาน 
             ๙. ขอใดเปนภาษาจีน ภาษาญี่ปุน ภาษาโปตุเกส ตามลําดับ 
           ก. บะฉอ ลี้ ครัวซองท    ข. หมึก โป ตรา  
                  ค.เอี่ยว กากี เลหลงั     ง. เจี๊ยบ ปนโต เหรียญ 
             ๑๐. ตอไปน้ีขอใดเปนคําไทยแททั้งหมด 
              ก. ความหวังในชีวิตพิชิตไดดวยความเพียร     
                   ข. อานเถิดแกวอานกลอนน้ีที่ลิขิต     

         ค.  ทํานาอยาเสียไร เลี้ยงไกอยาเสียรงั     
         ง.  ทุกขสุขอยูที่ใจมิใชหรือ 
 

 
กระดาษคําตอบการทดสอบกอนเรียน 

คะแนน 
ได  
เต็ม ๑๐ 

 

ขอ ก ข ค ง ขอ ก ข ค ง 
๑     ๖     
๒     ๗     
๓     ๘     
๔     ๙     
๕     ๑๐     
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๖ 

 

บัตรขั้นตอนการดําเนินชุดกิจกรรมการเรียนรูท่ี  ๑ 
เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

เวลา  ๓  ชั่วโมง 
 

     ขั้นท่ี ๑ ตรวจสอบความรูเดิม (Elicitation  Phase)   
      ๑. ครูสนทนาและทบทวนความรูเดิมของนักเรียนเกี่ยวกับลกัษณะของคําไทยแทกบัคํายืมที่มาจาก

ภาษาตางประเทศ ที่ปรากฏตามสื่อตาง ๆ ที่นักเรียนไดยินไดฟงมา เชน สื่อหนังสือพิมพ โทรทัศน                
      ๒. ครูยกบัตรคําภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาบาลี -สนัสกฤต ภาษาเขมร ภาษาไทย และ

ภาษาญี่ปุน ใหนักเรียนดู แลวใหนักเรียนตอบคําถามวาแตละคําเปนคํามาจากภาษาใด เพื่อเช่ือมโยงไปสูการ
เรียนรู เรื่องคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 

 

           ขั้นท่ี ๒ สรางความสนใจ  (Engagement  Phase) 
       ๓. ครูเขียนขอความบนกระดานแลวใหนักเรียนอานขอความตอไปน้ี 
 

                          เมื่อแลกคูปองชิงโชคมาไดแลว เขาก็ใชเหรียญและแบงคที่มไีปซื้อกะป ฝรั่ง  
           มังคุด ทุเรียน ที่หนาซุปเปอรมาเก็ต 
 

            ๔. ครูแบงกระดานเปน ๒ ฝง แลวใหนักเรียนพิจารณาวาจะนําคําทุกคําจากขอความขางตนเลือก
เขียนลงที่ฝงใด ตามตัวอยางที่ครูกําหนดให 
 

 
เมื่อ 
แลก 

คูปอง 
โชค 

 

                ๕. ครูใหนักเรียนอธิบายวา นักเรียนมีหลักการในการเลือกจัดคําทั้ง ๒ กลุม อยางไร 
            ๖. ครูและนักเรียนรวมกันเฉลยการจัดกลุมคํา ดังน้ี 
 

 
เมื่อ           แลก             ชิง            
มา             ได               แลว 
เขา            ก็      ใช 
และ        ที่       มี                
ไป            ซื้อ            หนา 

คูปอง         โชค           เหรียญ          
แบงค             กะป            ฝรัง่          
มังคุด            ทุเรียน 
ซุปเปอรมาเก็ต 

 

    ขั้นท่ี ๓ สํารวจและคนหา (Exploration Phase)  
      ๗. ครูแบงนักเรียนเปนกลุม กลุมละ ๕ คน คละกันตามความสามารถ คือ เกง ปานกลางคอนขาง
เกง ปานกลางคอนขางออน และออน แลวใหนักเรียนแตละกลุมศึกษารายละเอียดและปฏิบัติตามข้ันตอนตาม
บัตรกจิกรรมการเรียนรูชุดที่ ๑ เรื่อง คําภาษาตางประเทศทีใ่ชในภาษาไทย 
         ๘. นักเรียนและครูรวมกันตรวจสอบความถูกตองของขอมูลที่ไดจากกจิกรรม 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๗ 

 

            ขั้นท่ี ๔ อธิบาย (Explanation Phase)   
  ๙. นักเรียนแตละกลุมสงตัวแทนกลุมนําเสนอผลการปฏิบัติกิจกรรมหนาช้ันเรียน 
       ๑๐. ครูและนักเรียนรวมกันวิเคราะหและอภิปรายหาขอสรปุจากการปฏิบัติกิจกรรมโดยใชคําถาม
เพื่อการวิเคราะหในชุดกิจกรรมเปนแนวทางในการสรุปผลการดําเนินกจิกรรมการเรียนรู เชน นักเรียนคิด
วาคํายืมภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทยไดอยางไร  นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศจะ
มีอิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิมหรือไมเพราะเหตุใด 

      ๑๑. ครูและนักเรียนรวมกันสรปุผลจากการปฏิบัติกจิกรรม โดยใหขอสรปุวา “สาเหตุที่คํายืม
ภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทย คือเขามาดานความสัมพันธทางการคา อิทธิพลทางศาสนา อิทธิพล
ดานวรรณคดี ความสัมพันธทางภูมิศาสตร ความสัมพันธทางการทูต ความสมัพันธทางการศึกษา และคํายืม
ภาษาตางประเทศจะมีอิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม คือทําใหคํามีพยางคมากข้ึน มีคํา 
ควบกล้ําใชมากข้ึนมีคําไวพจนใชมากข้ึนมีตัวสะกดไมตรงมาตรา และทําใหโครงสรางของภาษาเปลี่ยนแปลงไป ” 
 

  ขั้นท่ี ๕ ขยายความรู (Elaboration Phase) 
               ๑๒. นักเรียนศึกษาบัตรเน้ือหากจิกรรมการเรียนรูชุดที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศที่ใชใน
ภาษาไทย 
                ๑๓. ครูอธิบายเพิ่มเติมถึงการเปรียบเทียบลักษณะคําไทยแท กับคําที่มาจากภาษาตางประเทศ 
                ๑๔. นักเรียนทําบัตรฝกเสริมทกัษะกิจกรรมการเรียนรูชุดที่ ๑ เรือ่งคําภาษาตางประเทศที่ใชใน
ภาษาไทย 
 

   ขั้นท่ี ๖ ประเมินผล (Evaluation Phase)   
      ๑๕. ครูชวยอธิบายเพิ่มเติมในเน้ือหาและการปฏิบัติกิจกรรมที่นักเรียนยังไมเขาใจและรวมกัน

แสดงความคิดเห็นเกี่ยวกับประโยชนที่ไดรบัและการนําความรูที่ไดรบัไปใช 
       ๑๖. ครูและนักเรียนรวมกันสรุปเกี่ยวกับความรูเรื่อง คําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทยโดย
รวมกันเขียนเปนแผนภาพทางความคิดหรือผงัมโนทัศน 
        ๑๗. นักเรียนตรวจผลงานกบัเฉลยบัตรกจิกรรมและตรวจผลงานกบัเฉลยบัตรฝกเสริมทักษะ  
ครู เพื่อนและนักเรยีนรวมกันประเมินผลงานของกลุม โดยชมเชยหากนําเสนองานไดถูกตอง และครบถวน 
พรอมทั้งเสนอแนะใหกลุมทีม่ีขอบกพรองนําไปปรับปรงุแกไข 
 

            ขั้นท่ี ๗ นําความรูไปใช (Extension Phase) 
                ๑๘. นักเรียนรับคําสัง่ภาระงาน ใหแตละกลุมทําสมุดภาพ โดยใชภาพประกอบเกี่ยวกับเรือ่งคํา
ภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย โดยนําความรูที่ไดเรียนรูต้ังแตตนนํามาสรางสมุดภาพนําเสนอ ในหัวขอ 
“สมุดภาพคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย”  
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๘ 

 

 
บัตรกิจกรรมการเรียนรูชุดท่ี ๑ 

เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 
 

 
       คําชี้แจง  ใหนักเรียนศึกษา  และปฏิบัติการทํากจิกรรมตามข้ันตอนทีก่ําหนด 
 
       จุดประสงคของกิจกรรม  เพื่อใหนักเรียนสามารถ 

      ๑. จําแนกคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทยได 
      ๒.  ตอบคําถามเพื่อการวิเคราะหและสรปุความ  

        เวลาในการทํากิจกรรม  ๑๕  นาที 
        สื่อประกอบการเรียนรู  (ตอ ๑  กลุม) 

๑. พจนานุกรมฉบบัราชบัณฑิตยสถาน  พุทธศักราช  ๒๕๒๕  จํานวน ๑ เลม 
๒. พจนานุกรมภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย จํานวน ๑ เลม 
๓. หนังสือเรียนภาษาไทย หลักภาษาไทย เลม ๓ จํานวน ๑ เลม 
๔. หนังสือเรียนรายวิชาพื้นฐานภาษาไทย หลักภาษาและการใชภาษาไทย ม. ๓ จํานวน ๑ เลม 

        กิจกรรมการเรียนรู 
  ๑. ใหนักเรียนนําคําดานลางไปจัดหมวดหมูของคําภาษาตางประเทศใหถูกตอง  
 

            

กราฟ  กงส ี  ยากิโซบะ     
กัปตัน  การตูน   กลูโคส     
คํานับ  อัศวะ  ซาบะ    

กษัตริย  กําเนิด  มัจฉา 
มเหส ี  อุตุ  ซูชิ 
วาซาบ ิ  ไดโนเสาร กวยเต๋ียว 
ขรรค   คฤหัสถ  บริบรูณ 
บรรทม  บรรจ ุ  บังเอิญ 
คฤหัสถ  บริบรูณ  อธิษฐาน 
อักขร  อัชฌาศัย ขณะ 
กวยเต๋ียว กวยจั๊บ  เกาหลา 
เกียร  แกง  แกลลอน 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๙ 

 

 
  ภาษาอังกฤษ    ภาษาจีน          ภาษาญ่ีปุน 

              ................................               ................................       .................................. 
              ................................              ...................................              .................................... 
              .................................              ....................................              .................................... 
              ................................               ................................       .................................. 
              ................................              ...................................              .................................... 
              .................................              ....................................              .................................... 
 

 
   ภาษาบาลี   ภาษาสันสกฤต   ภาษาเขมร 
 
               ...............................                ..................................        ................................... 
              ................................                ..................................                 ................................... 
              .................................                ...................................                 ................................... 
              ................................                ..................................                 ................................... 
              ................................                ..................................                 ................................... 
              .................................               ....................................                 .................................... 
 
             

คําถามเพ่ือการวิเคราะหและสรุปความ 
๑. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทยไดอยางไร 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
            ๒. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศจะมอีิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม 
            หรือไมเพราะเหตุใด 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๐ 

 

 
             ๓.๓ นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศที่นักเรียนเคยพบเห็นมาจากภาษาใดบาง  
      เพราะเหตุใดคํายืมเหลาน้ันจึงเขามาปะปนกบัภาษาไทย  
               .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 
           สรุปความรูท่ีไดรับ 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
  .............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................. 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๑ 

 

 
บัตรเน้ือหากิจกรรมการเรียนรูชุดท่ี ๑ 
เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 
 

 
            ๑. สาเหตุการยืมคําจากภาษาตางประเทศเขามาใช 
 
                ๑.๑  ความสัมพันธทางการคา การติดตอคาขายทางการคากบัตางประเทศ ทําใหมีการนําภาษา 
     ของชาติที่ติดตอคาขายเขามาใชในภาษาไทย เชน ชาวจีนติดตอคาขายกับไทยมาต้ังแตสมัยสโุขทัย ไทยจึง 
     รับภาษาจีนเขามาใช หรือติดตอคาขายกับองักฤษต้ังแตสมัยอยุธยา จนกระทัง่ถึงสมัยรัตนโกสินทรทําให 
     ไทยมีการยืมคําภาษาอังกฤษมาใชมากข้ึน 
                 ๑.๒ อิทธิพลทางศาสนา ไทยนับถือพระพุทธศาสนาจึงจําเปนตองศึกษาภาษาบาลี  เพราะหลัก   
      คําสอนในพระพทุธศาสนา  คือพระไตรปฎกไดจารึกไวเปนภาษาบาลี  ดวยเหตุน้ีไทยจึงยืมคําภาษาบาล ี
      มาใชเปนอันมาก 
                 ๑.๓ อิทธิพลทางวรรณคดี  ไทยรับวรรณคดีชาติอื่นเขามา  จึงรบัภาษาของชาติน้ันเขามาดวย 
      เชน  ภาษาชวาในวรรณคดีเรื่อง ดาหลังและอเิหนา 
                 ๑.๔ ความสมัพันธทางภูมิศาสตร การมีอาณาเขตติดตอกัน หรืออยูใกลชิดกัน ยอมมีการ  
      ติดตอสื่อสาร แลกเปลี่ยนหรือใชภาษารวมกันได เชน ภาษาเขมร ภาษามลายู 
                 ๑.๕ ความสัมพันธทางการทูต การเจรญิสมัพนัธไมตรีทางการทูต ทําใหเกิดการยืมภาษามาใช     
      เชน ภาษาอังกฤษ  
                ๑.๖ ความสัมพันธทางการศึกษา การที่คนไทยเดินทางไปศึกษาตอตางประเทศ ทําใหมีโอกาสได  
     ใชและพูดภาษาอื่นๆ จึงนําภาษาเหลาน้ันมาใชในภาษาไทย  
                สรุปความรู สาเหตุที่ไทยยืมคําจากภาษาตางประเทศเขามาใชมสีาเหตุทีส่ําคัญอยู ๖ ประการ คือ  
      ความสัมพันธทางการคา อิทธิพลทางศาสนา อิทธิพลทางวรรณคดี ความสัมพันธทางภูมิศาสตร   
      ความสัมพันธทางการทูต และความสัมพันธทางการศึกษา 
 

 
            ๒. อิทธิพลของภาษาตางประเทศท่ีมีตอภาษาไทย 

 
                ภาษาตางปะเทศที่เขามาปะปนในภาษาไทยดวยสาเหตุตาง ๆ ดังกลาวขางตน ยังมอีิทธิพลตอ  
      ภาษาไทย คือทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม ดังน้ี 

               ๒.๑ คํามีพยางคมากข้ึน ภาษาไทยเปนภาษาตระกลูคําโดด คําสวนใหญเปนคําพยางคเดียว 
เชน พอ แม พี่ นอง เดิน ยืน น่ัง นอน เมือง เดือน ดาว ชาง แมว มา ปา นํ้า เปนตน เมื่อยืมคําภาษาอื่นมา
ใช ทําใหคํามีมากพยางคข้ึน เชน  
                      - คําสองพยางค เชน บิดา มารดา เชษฐา กนิษฐา ยาตรา ธานี จันทร กุญชร วิฬาร  
       เปนตน  
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๒ 

 

                      - คําสามพยางค เชนโทรเลข โทรศัพท พาหนะ จักรยาน ปรารถนา บริบรูณ เปนตน  
                      - คํามากกวาสามพยางค เชน กัลปาวสาน สาธารณะ อุทกภัย วินาศกรรม    
 ประกาศนียบัตร เปนตน 

                    ๒.๒ มีคําควบกล้ําใชมากข้ึน โดยธรรมชาติของภาษาไทยจะไมมีคําควบกล้ําเมือ่รบั 
      ภาษาอื่นเขามาใชเปนเหตุใหมีคําควบกล้ํามากข้ึน เชน บาตร ศาสตร ปราชญ พรหม ปราศรัย โปรด ปลกู   
      ทรวง เกรด เคลียร เอ็นทรานซ ดรัมเมเยอร เปนตน  

๒.๓ มีคําไวพจนใชมากข้ึน (คําไวพจน คือ คําที่มีความหมายเหมอืนกัน) ซึง่สะดวกและ  
      สามารถเลือกใชคําไดเหมาะสมตามความตองการและวัตถุประสงค เชน   
 

    นก  บุหรง ปกษา ปกษิน สกุณา วิหค  
    มา  พาชี อาชา สินธพ หัย อัศวะ  

           ดอกไม  กรรณิกา บปุผชาติ บุหงา ผกา สุมาล ี 
            ทองฟา  คคนานต ทิฆัมพร นภดล โพยม อัมพร  
            นํ้า  คงคา ชลาลัย ธารา มหรรณพ สาคร  

                        พระจันทร แข จันทร นิศากร บุหลัน รัชนีกร  

 
          ๒.๔ มีตัวสะกดไมตรงตามมาตรา คําไทยแทสวนใหญมีตัวสะกดตรงตามมาตรา เมื่อไดรับ
อิทธิพลภาษาตางประเทศ คําใหมจงึมีตัวสะกดไมตรงตามมาตราจํานวนมาก เชน พิพาท โลหิต สงัเขป 
มิจฉาชีพ นิเทศ ประมาณ ผจญ กัปตัน ปลาสเตอร ครสิต เคเบิล ดีเซล โฟกัส เปนตน  
          ๒.๕ ทําใหโครงสรางของภาษาเปลี่ยนไป เชน  
                 ๒.๕.๑  ใชคํา สํานวน หรือประโยคภาษาตางประเทศ โดยเฉพาะภาษาอังกฤษ  เชน  
 
        สํานวนภาษาตางประเทศ                สํานวนภาษาไทย           
        ๑. เขาพบตัวเองอยูในหอง                  ๑. เขาอยูในหอง  

                   ๒. นวนิยายเรื่องน้ีเขียนโดยทมยันตี                 ๒. ทมยันตีเขียนนวนิยายเรื่องน้ี 
                   ๓. มันเปนเวลาบายเมื่อขาพเจามาถึงอยุธยา       ๓. ขาพเจามาถึงอยุธยาเมื่อเวลาบาย    
                   
                           ๒.๕.๒  ใชคําภาษาตางประเทศปนกบัภาษาไทย ทั้ง ๆ ที่บางคํามีคําภาษาไทยใช  

เชน   เธอไมแคร   ฉันไมมายด   เขาไมเคลียร  เปนตน 
 

                สรุปความรู ภาษาตางปะเทศทีเ่ขามาปะปนในภาษาไทยมีอิทธิพลตอภาษาไทยทําใหลักษณะของ 
      ภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม คือทําใหคํามีพยางคมากข้ึน  มีคําควบกล้ําใชมากข้ึน  มีคําไวพจนใช 
      มากข้ึน  มีตัวสะกดไมตรงตามมาตรา และทําใหโครงสรางของภาษาเปลี่ยนไป  คือใชคํา สํานวนหรือ   
      ประโยคภาษาตางประเทศ  นอกจากน้ียังใชคําภาษาตางประเทศปนกับภาษาไทย ทั้ง ๆ ที่คําบางคํามใีช 
             ในภาษาไทยอยูก็ตาม 
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            ๓. ลักษณะคําไทยแท 
 
                 ๓.๑ คําไทยแท  สวนมากคําพยางคเดียว ไมวาจะเปนนาม สรรพนาม วิเศษณ บุพบท อุทาน  
      สันธาน ฯลฯ มีคําไทยแทหลายคําที่มหีลายพยางค เชน มะมวง สะใภ ตะวัน กระโดด มะพราว  
      ทั้งน้ีเพราะสาเหตุเกิดจาก 
                    ก. การกรอนเสียง คํา ๒ พยางคเมื่อพูดเร็วๆ เขา คําแรกจะกรอนลง เชน  
 
                   มะมวง      มาจาก    หมากมวง       ตะครอ      มาจาก     ตนครอ 
                   สะดือ       มาจาก      สายดือ        มะตูม       มาจาก      หมากตูม 
                   ตะเข็บ      มาจาก      ตัวเข็บ         สะเอว       มาจาก      สายเอว 
 
                    ข. การแทรกเสียง คือคํา ๒ พยางคเรียงกันแลวมีเสียงแทรกตรงกลาง เชน 
 
                  ลูกกระดุม   มาจาก      ลูกดุม          ผักกระถิน   มาจาก      ผักถิน 
                  นกกระจอก  มาจาก      นกจอก       ลูกกระเดือก มาจาก      ลูกเดือก 
                  ผักกระเฉด   มาจาก      ผักเฉด        นกกระจิบ    มาจาก      นกจิบ 
 
                    ค. การเติมพยางคหนาคํามลูโดยเติมคําใหมีความหมายใกลเคียงกัน เชน 
 
                   จุมจิ๋ม        กระจุมกระจิม๋             เด๋ียว         ประเด๋ียว 
                   ทวง          ประทวง              ทํา            กระทํา 
                   โจน           กระโจน 
 
                ๓.๒ คําไทยแทไมมีตัวการันต ไมนิยมควบกล้ํา และมีตัวสะกดตรงตามมาตรา เชน เชย สาว  
       จิก กัด  
                ๓.๓ คําไทยแทมีวรรณยุกตทั้งมีรปูและไมมีรปู เพื่อแสดงความหมาย เชน ฉันอานขาวเรื่องขาว 
                ๓.๔ การเรียงคําในภาษาไทยสับที่กันทําใหความหมายเปลี่ยนไป เชน   ใจนอย  นอยใจ  
      กลัวไมจริง    จริงไมกลัว 
                ๓.๕ คําไทยจะใชรูปไอกับใอ  ไมใชรูปอัย และจะไมคอยพบพยัญชนะตอไปน้ี  ฆ ฌ ฎ ฏ ฐ  
      ฑ ฒ ธ ศ ษ ฬ ยกเวน คําบางคําที่เปนคําไทย คือ ฆา เฆ่ียน ศอก ศึก ธ ณ ฯพณฯ ใหญ หญา เปนตน 
 
                 สรุปความรู ลักษณะคําไทยแทสวนมากมักเปนคําพยางคเดียว ไมมีตัวการันต ไมนิยมควบกล้ํา   
      และมีตัวสะกดตรงตามมาตรา   มีวรรณยุกตทั้งมีรปูและไมมีรูป การเรียงคําในภาษาไทยสับที่กันความหมาย  
      เปลี่ยน  คําไทยจะใชรูปสระไอ กับ ใอ  ไมใชรูป อัย  และจะไมคอยพบพยัญชนะ  ฆ ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ธ ศ  
             ษ ฬ ในคําไทย  ยกเวน คําวา ฆา เฆ่ียน ศอก ศึก ธ ณ ฯพณฯ ใหญ หญา ที่เปนคําไทย 
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            ๔. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาอังกฤษ 
   
                ภาษาอังกฤษเปนภาษาในตระกูลอินโด-ยุโรเปยน มีวิภัตติปจจัย เชนเดียวกับภาษาบาล-ีสันสกฤต   
      ภาษาอังกฤษไดรับความนิยมใชเปนภาษาเพื่อการสือ่สารมากทีสุ่ด มีประเทศตาง ๆ ยอมรับภาษาอังกฤษ  
      เปนภาษาราชการ ภาษาอังกฤษจึงกลาย เปนภาษาสากลของชาวโลก คนไทยไดศึกษาภาษาอังกฤษเปน  
      ภาษาที่สองมาเปนเวลานาน จนภาษาอังกฤษเขามามอีทิธิพลตอชีวิตของคนไทยมากข้ึนทัง้ในดานการพูด  
      และการเขียนสื่อสารในชีวิตประจําวัน โดยเฉพาะในปจจุบันคนไทยศึกษาความรูและวิทยาการตาง ๆ  
      จากตําราภาษาอังกฤษ และสนใจเรียนรูภาษาอังกฤษกนัมากข้ึน คํายืมจากภาษาอังกฤษจงึหลั่งไหลเขามา  
     ในภาษาไทยมากข้ึนทุกขณะทั้งในวงการศึกษา ธุรกิจ การเมือง การบันเทิง เปนตน 
                ๔.๑  ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาอังกฤษ  
      ๔.๑.๑ เปนคําหลายพยางค เชน ไวโอลีน แบดมินตัน ดรมัเมเยอร คอมพิวเตอร แซ็กโซโฟน 
      วอลเลยบอล 
      ๔.๑.๒ เขียนรูปคําตรงตามเสียงในภาษาเดิม เชน ลอนดอน กรัม โอโซน 
      ๔.๑.๓ เปลี่ยนคําและเสียงใหผิดไปจากเดิม เชน อิงลิช เปน อังกฤษ, พาวน เปน ปอนด 
      ๔.๑.๔ ชนิดและหนาที่ของคําเปลี่ยนไปจากเดิม คือ คําภาษาอังกฤษเดิมที่อยูในรูปคํานาม       
      แตไทยเรานํามาใชเปนคํากริยา เชน ไทยใชคอรรัปชัน ชอปปง ไดเอ็ต ในรปูของคํากริยาทั้งที่ ๓ คําน้ีเปน  
      คํานามในภาษาอังกฤษ 
       ๔.๑.๕ ปรับระบบเสียงภาษาอังกฤษตามระบบเสียงของภาษาไทย เชน เสียงพยัญชนะตน 
      /j/ เปน /ch/ (ช) เชน โชว ช็อก ปรับพยัญชนะทายใหเขากับตัวสะกด แม กบ แม กน และแม กด เชน  
      กอลฟ (อานวา กอบ) แอปเปล (แอบ-เปน) เทนนิส (เทน-นิด) 
             ๔.๑.๖ ใชเครื่องหมายทัณฑฆาต หรือการันตกํากบัพยัญชนะทายคํา เพื่อไมตองการออก 
      เสียง เชน ไมล คารบอนไดออกไซด การันตพยัญชนะกลางคํา เชน วาลว การด ชอลก ฟารม 
       ๔.๑.๗ คําที่มาจากภาษาอังกฤษ ไทยมักจะตัดพยางคใหสั้นลง เพื่อนําไปใชในกรณีที่ไมเปน 
      ทางการ เชน 
      กิโลเมตร ใชวา  กิโล 
      ไมโครเวฟ ใชวา  เวฟ 
      ฟุตบอล ใชวา  บอล 
      มอเตอรไซด ใชวา  มอไซด 
      วอลเลยบอล ใชวา  วอลเลย 
 
       ๔.๑.๘ มีการเพิ่มเสียงพยัญชนะควบกล้ํา คือคําภาษาอังกฤษที่ใชในไทยจะมีเสียงพยัญชนะ 
      ควบกล้ําเพิ่มข้ึน ไดแก “ทร บร บล ฟร ฟล ดร” เชน ทรานซสิเตอร เบรก บรอกโคลี บล็อก ฟรี ฟรุตสลัด 
      ฟลุก ไฟลท ดราฟท ดร็อป ซึ่งเสียงควบกล้ําดังกลาวไมมีในระบบเสียงภาษาไทย 
       ๔.๑.๙ มีการเพิ่มเสียงตัวสะกดหรือพยัญชนะทาย คือคําภาษาอังกฤษมีเสียงตัวสะกดเพิ่ม 
       คือ “ฟ ล ซ ช ส ศ” ซึ่งเปนเสียงเกิดใหม เชน บรูฟ ทฟั อีเมล พซิซา แคชเชียร โบนัส เทนนิส โฟกัส  
         ออฟฟศ  
                            

www.kr
oo

ba
nn

ok
.co

m



                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๕ 

 

                ๔.๒  การยืมคําภาษาอังกฤษมาใชในภาษาไทย 
                        ๔.๒.๑ การทับศัพท โดยการถายเสียงและถอดตัวอักษร คํายืมจากภาษาอังกฤษ  โดย 
     วิธีการทับศัพทมีจํานวนมาก คําบางคําราชบัณฑิตยสถานไดบัญญัติศัพทเปนคําไทยแลวแตคนไทยนิยมใช 
     คําทบัศัพทมากกวา เพราะเขาใจงาย สือ่สารไดชัดเจน ดังเชนตัวอยางคําภาษาอังกฤษกับคําทบัศัพท  
 
              graph       กราฟ                     quota    โควตา       
                       cartoon    การตูน                     dinosaur   ไดโนเสาร    
                        clinic       คลินิก                    technology  เทคโนโลยี 
 
                         ๔.๒.๒ การบัญญัติศัพท เปนวิธีการยืมคําโดยรับเอาเฉพาะความคิดเกี่ยวกบัเรื่องน้ันมา  
     แลวสรางคําข้ึนใหม ซึ่งมีเสียงแตกตางไปจากคําเดิม โดยเฉพาะศัพททางวิชาการจะใชวิธีการน้ีมากผูที่มี  
     หนาที่บัญญัติศัพทภาษาไทยแทนคําภาษาอังกฤษคือราชบัณฑิตยสถาน ดังเชนตัวอยางคําภาษาอังกฤษกับ 
     คําบัญญัติศัพท 
  
                              airport          สนามบิน                 telephone  โทรศัพท  
                             globalization  โลกาภิวัตน       reform       ปฏิรูป   
                              science         วิทยาศาสตร  
 
                         ๔.๒.๓ การแปลศัพท วิธีการน้ีจะตองใชวิธีการคิดแปลเปนคําภาษาไทยใหมีความหมายตรง  
     กับคําในภาษาอังกฤษแลวนําคําน้ันมาใชสื่อสารในภาษาไทยตอไป ดังเชนตัวอยางการแปลศัพทภาษาอังกฤษ    
 
                            blackboard     กระดานดํา         school        โรงเรียน  
                            enjoy             สนุก         short story    เรือ่งสั้น  
                            handbook       หนังสือคูมือ  
 

 
 

                 ตัวอยางคําทับศัพทภาษาอังกฤษ 
 
          กราฟ การตูน กิ๊บ กลูโคส กัปตัน แกส กุก เกียร แกง แกลลอน คริสตมาส ไดนาโม  ไดโนเสาร  ครีม    

          คลอรีน คอนกรีต คลินิก คอนเสิรต คอมพิวเตอร คุกกี้ เคเบลิ เครดิต แคปซลู เคานเตอร แคลอรี   
          โควตา ชอลก ช็อกโกเลต เช็ค เช้ิต เชียร โชว ซีเมนต เซลล ไซเรน ดีเซลดอลลาร  ดีเปรสช่ัน เต็นท    
          ทอนซิล เทอม แท็กซี่ แทรกเตอร นิโคติน นิวเคลียร นีออน นิวเคลียส โนต ไนลอน  บล็อก เบนซิน    
          แบคทีเรีย ปลั๊ก ปกนิก เปอรเซ็นต พลาสติก พรีะมดิ ฟลูออรีน ฟอรมาลีน ฟงกชัน ฟารม ฟสิกส  
         มอเตอร  มัมมี่ มาเลเรีย โมเลกุล ไมล ไมโครโฟน ไมโครเวฟ ยิปซมั ยีราฟ รบิบิ้น เรดาร    
         ลิกไนต ลิปสติก เลเซอร วัคซีน วิตามิน ไวโอลิน 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๖ 

 

                 สรุปความรู ภาษาอังกฤษเปนภาษาในตระกูลอินโด-ยุโรเปยน ลักษณะของคํายืมที่มาจาก  
     ภาษาอังกฤษจะมลีักษณะเปนคําหลายพยางค เขียนรปูคําตรงตามเสียงในภาษาเดิม เปลี่ยนคําและเสียง 
     ใหผิดไปจากเดิม ชนิดและหนาที่ของคําเปลี่ยนไปจากเดิม ปรับระบบเสียงภาษาอังกฤษตามระบบเสียงของ 
     ภาษาไทย ใชเครื่องหมายทัณฑฆาต กรณีที่ไมเปนทางการจะตัดพยางคใหสั้นลง มกีารเพิ่มเสียงพยัญชนะ 
     ควบกล้ํา และมกีารเพิ่มเสียงตัวสะกด  สวนการยืมคําภาษาอังกฤษมาใชในภาษาไทยสามารถทําได ๓ วิธี  
     คือ การทับศัพท การบัญญัติศัพท และการแปลศัพท  

           
            ๕. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาจีน 
 
               ไทยและจีนเปนมิตรประเทศที่ติดตอเจริญสัมพนัธไมตรี และคาขายแลกเปลี่ยนสินคาและศิลปะ   
      วัฒนธรรมอันดีงามมาชานาน ชาวจีนที่มาคาขายไดเขามาต้ังถ่ินฐานอยูในประเทศไทยเปนจํานวนมาก  
      ภาษาจีนจึงเขามาสูไทยโดยทางเช้ือชาติ นอกจากน้ีภาษาจีนและภาษาไทยยังมลีักษณะที่คลายคลึงกัน  
      จึงทําใหมีคําภาษาจีนเขามาปะปนอยูในภาษาไทยจนแทบแยกกันไมออก 
                ๕.๑ ลักษณะของคํายืมที่มาจากภาษาจีน 
                      ๕.๑.๑ คํายืมภาษาจีนมักมีเสียงวรรณยุกตตร ีจัตวา เชน กวยจั๊บ กุย เก เกก กง ตุน ต๋ี อู 
                      ๕.๑.๒ คํายืมภาษาจีนมักมพียัญชนะตนเปนอักษรกลาง ไดแก ก จ ด ต ฎ ฏ บ ป อ เชน 
     กง เกง กวยเต๋ียว เจง เจี๋ยน เกกฮวย แปะกวย เอี้ยม กงเตก บวย เกี๋ยมอี๋  
                      ๕๑.๓ คําที่ประสมสระเสียงสั้น เชน /เอียะ/ และ /อัวะ/ สวนใหญเปนคํายืมภาษาจีน เชน  
     เกียะ เจียะ ยัวะ  
                      ๕.๑.๔ ภาษาไทยกับภาษาจีนมีเสียงวรรณยุกตที่กําหนดความหมาย ถาเสียงวรรณยุกตเปลี่ยน 
     ความหมายก็เปลี่ยนดวย เชน ต้ินหงัน (คําจีน) แตงงาน (คําไทย) บอ (คําจีน) บ (คําไทย) 
                ๕.๒ หลักการสงัเกตคํายืมที่มาจากภาษาจีน 

            ๕.๒.๑ เปนคําเกี่ยวกับอาหาร เชน กวยเต๋ียว เตาทึง แปะซะ เฉากวย จับฉาย  
                       ๕.๒.๒ เปนคําที่เกี่ยวกับสิ่งของเครื่องใช  เชน ตะหลิว ตึก เกาอี้ เกง ฮวงซุย 
                       ๕.๒.๓ เปนคําที่เกี่ยวกับการคา เชน เจง บวย หุน หาง โสหุย  
                       ๕.๒.๔ เปนคําที่เกี่ยวกับเครือญาติ เชน เจ กง เต่ีย เฮีย มวย 

  ๕.๒.๕ เปนคําที่เกี่ยวกบัเครือ่งแตงกาย เชน ขากวย เกี๊ยะ กุยเฮง เอี๊ยม 
  ๕.๒.๖ เปนคําที่เกี่ยวกบัวัฒนธรรมของจีน เชน งิ้ว กงเตก เซียมซี แซยิด 

                        
 
 
 
 
 
 
                                    ต่ิมซํา                                                กวยจั๊บ 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๗ 

 

             
 ตัวอยางคํายืมมาจากภาษาจีน 
 

 
          กงสี กงฉิน กงไฉ กงเต็ก กวยเต๋ียว กวยจั๊บ เกาหลา กุย เก เกก เกี้ยว เกี๊ยว เกี๊ยะ กุยเฮง เกก กง  
          เกาอี้ ขากวย เขง จับกัง จับฉาย จบัย่ีกี จันอบั เจง เจี๋ยน เจ เฉากวย เซง เซียน แซ แซยิด เซ็งลี้  
          ซาลาเปา ซิ้ม ตะหลิว เตา ตุน ตุน แตะเอีย เตาหู เตาฮวย เตาเจี้ยว โตะ ไตกง ตังเก บวย บะฉอ  
          บะหมี่ บู ปุงกี๋ ปอเปยะ แปะเจี๊ยะ พะโล เย็นตาโฟ หวย ย่ีหอ ลิ้นจี่ หาง หุน เอี๊ยม โสหุย เฮงซวย  
          ฮวงซุย ฮองเต อั้งโล 
 
           สรุปความรู  ไทยและจีนเปนมิตรประเทศที่ติดตอเจริญสัมพันธไมตรี คาขายแลกเปลี่ยนสินคาและ  
     ศิลปวัฒนธรรมอันดีงามมาชานาน ชาวจีนที่มาคาขายไดเขามาต้ังถ่ินฐานอยูในประเทศไทยเปนจํานวนมาก  
     ภาษาจีนจึงเขามาสูไทยโดยทางเช้ือชาติ นอกจากน้ีภาษาจีนและภาษาไทยยังมลีักษณะที่คลายคลงึกัน  
     จึงทําใหมีคําภาษาจีนเขามาปะปนอยูในภาษาไทยจนแทบแยกกันไมออก ลักษณะของคํายืมที่มาจาก  
    ภาษาจีนคือ คํายืมภาษาจีนมักมีเสียงวรรณยุกตตร ีจัตวา มักมีพยัญชนะตนเปนอักษรกลาง ประสมสระ 
    เสียงสัน้ และมเีสียงวรรณยุกตที่กําหนดความหมาย สวนหลักการสังเกตคํายืมทีม่าจากภาษาจีนน้ัน จะ 
    เปนคําเกี่ยวกับอาหาร สิ่งของเครื่องใช  เกี่ยวกับการคา เครือญาติ  เครือ่งแตงกาย และวัฒนธรรมของจีน 
 
            ๖. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาญ่ีปุน 
 
                ญี่ปุนเปนประเทศที่มอีารยธรรมทีเ่ปนเอกลักษณ และมีความเจริญกาวหนาดานเทคโนโลยี 
     นวัตกรรมตาง ๆดานเศรษฐกิจ ไทยมีการติดตอคาขายกบัญี่ปุนทําใหไดรบัวัฒนธรรมและภาษาจากญีปุ่น  
     นอกจากน้ีคนไทยยังนิยมศึกษาเลาเรียนภาษาญี่ปุน  ทําใหภาษาญี่ปุนเขามาปะปนกับไทยเราอยางกลมกลืน 
                 ๖.๑ ลักษณะของคํายืมที่มาจากภาษาญี่ปุน 
      ๖.๑.๑ การเรียงคําเขาประโยคในภาษาญี่ปุนจะแตกตางจากไทย  เพราะญีปุ่นใช 
      ประธาน + กรรม + กริยา 
      ๖.๑.๒ ภาษาญี่ปุนไมมีวรรณยุกต เชน กิโมโน ซาบะ วาซาบิ 
      ๖.๑.๓ คํายืมภาษาญี่ปุนที่นํามาใชในภาษาไทยมักใชคําทับศัพท เชน ยูโด ซากุระ ซูชิ 
                 ๖.๒  คํายืมที่มาจากภาษาญี่ปุน 

             ๖.๒.๑ เปนคําที่เกี่ยวกับอาหาร เชน ยากิโซบะ สกุี้ยากี้ ซูชิ ซาบะ วาซาบ ิ 
                        ๖.๒.๒ เปนคําที่เกี่ยวกบักีฬา  เชน ยูโด ซูโม คาราเต เทควันโด 
                        ๖.๒.๓ เปนคําที่เกี่ยวกบัเครื่องใชและการแตงกาย  เชน กิโมโน  
                        ๖.๒.๔ คําทั่ว ๆ ไป เชน ซาโยนาระ ซากุระ ฟูจียามา 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๘ 

 

                ตัวอยางคํายืมมาจากภาษาญ่ีปุน 
   
                                                    

กิโมโน  เกอิชา  คามิคาเซ  คาราเต  เค็นโด  ซามูไร  ซูโม  ปยามา  ยูโด   
          โยชิวารา   ยิวยิตส ู สาเกะ,  สาเก สุกี้ยากี ้  ปนโต กํามะลอ   หักขะมา  

 
 

 
 

 

 
          
            
 
                                         วาซาบ ิ                                         ปนโต 
 

                สรุปความรู  ไทยมีการติดตอคาขายกับญี่ปุนทําใหไดรับวัฒนธรรมและภาษาจากญี่ปุนลักษณะ 
      ของคํายืมที่มาจากภาษาญีปุ่น การเรียงคําเขาประโยคในภาษาญี่ปุนจะแตกตางจากไทย ภาษาญี่ปุนไมมี  
      วรรณยุกต และคํายืมภาษาญี่ปุนมกัใชคําทับศัพท คํายืมที่มาจากภาษาญี่ปุนจะเปนคําที่เกี่ยวกบัอาหาร   
      เกี่ยวกับกีฬา เกี่ยวกับเครือ่งใชการแตงกาย และเปนคําทั่ว ๆ ไป 
 

                
            ๗. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาบาล-ีสันสกฤต 
                 
                       ๗.๑ ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาบาล-ีสันสกฤต  มีลักษณะดังน้ี    
                        ๗.๑.๑  สระสันสกฤต แปลกจากบาล ี๖ ตัว คําใดประสมดวยสระ ฤ ฤา  ล ึ ล ื ไอ เอา เปน 
      คําในภาษาสันสกฤต   
                        ๗.๑.๒ คําใดประสมดวย ศ ษ มีในภาษาสันสกฤต ไมมีในภาษาบาลี เชน อภิเษก ศีรษะ     
       อวกาศ ศัตร ูศิลปะ ราษฎร  ศอก  ศึก  อังกฤษ  ศึกษาศาสตร   
                        ๗.๑.๓ คําสันสกฤตใช ฑ ไมนิยมใช ฬ  เชน กรีฑา   
                        ๗.๑.๔ คําในภาษาสันสกฤตมีระบบเสียงควบกล้ํา หรือพยัญชนะประสม คําควบกล้ําจงึมัก  
       เปนคําภาษาสันสกฤต  เชน  สตร ี ปรารถนา  สวัสดี  สมัคร  มาตรา อินทรา 
                        ๗.๑.๕ ตัว ร ที่ควบกับคําอื่นและใชเปนตัวสะกด เชน  มรรค สรรพ มารค  
                        ๗.๑.๖ คําที่ใช ห มักเปนคําที่มาจากภาษาสันสกฤต  เชน สังเคราะห โลห อุตสาห เทห  
      เลห เสนห 
                        ๗.๑.๗  บาลีใช ฤ (ฤทธิ)  ในสันสกฤต จะเปน อิทธิ (อิ อุ) 
                                   ๑) ภาษาบาลีมีสระ ๘ ตัว คือ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๑๙ 

 

                                    ๒) ภาษาบาลีมีพยัญชนะ ๓๓ ตัว แบงตามฐานที่เกิดไดดังน้ี                         
                    

วรรค พยัญชนะแถวท่ี 
๑ ๒ ๓ ๔ ๕ 

วรรค กะ กัณฑชะ ก ข ค ฆ ง 

วรรค จะ ตาลุชะ จ ฉ ช ฌ ญ 
วรรค ฏะ มุทธชะ ฏ ฐ ฑ ฒ ณ 
วรรค ตะ ทันตชะ ต ถ ท ธ น 
วรรค ปะ โอฏฐชะ ป ผ พ ภ ม 
เศษวรรค ยร ลว (ศษ) ส หฬ 

 ํ(นฤคหิต) 
 

                                    ๓) ภาษาบาลีไมมี ศ ษ 
                                    ๔) คําทุกคําในภาษาบาลีจะตองมีตัวสะกดและตัวตาม เชน วัฑฒนา ฑ เปน 
      ตัวสะกด ฒ เปนตัวตาม 
 

                                ตัวสะกดและตัวตามในภาษาบาลีจะเปนไปตามกฎดังน้ี 
                                   ๑) พยัญชนะวรรคที่เปนตัวสะกดได คือ ตัวที่ ๑ ๓ ๕ 
                                   ๒) ในวรรคเดียวกันถาพยัญชนะตัวที่ ๑ สะกด ตัวที่ ๑ ๒  ตามได 
                                   ๓) ในวรรคเดียวกันถาพยัญชนะตัวที่ ๓ สะกด ตัวที่ ๓ ๔ ตามได 
                                   ๔) ในวรรคเดียวกันถาพยัญชนะตัวที่ ๕ สะกด พยัญชนะทุกตัวในวรรค 
                                       เดียวกันตามได 
 
 
       ตัวอยาง               ตัวที่ ๑  สะกด ตัวที่ ๑  ตาม เชน สักกะ 

ตัวที่ ๑  สะกด ตัวที่ ๒  ตาม เชน ทุกข 
ตัวที่ ๓  สะกด ตัวที่ ๓  ตาม เชน อัคคี 
ตัวที่ ๓  สะกด ตัวที่ ๔  ตาม เชน พยัคฆ 
ตัวที่ ๕  สะกด ตามไดทุกตัว เชน องก สังข สงฆ สัญญา 

 
 

      ขอสังเกต   คําบาลีบางคํามีตัวสะกดไมมีตัวตาม เพราะเดิมมีตัวสะกดเมื่อนํามาใชในภาษาไทยเราตัด  
     ตัวสะกดออก เชน 
 

                       จิต     มาจาก   จิตต  วุฒ ิ   มาจาก    วุฑฒ ิ
                       กิต     มาจาก   กิจจ  วัฒน   มาจาก   วัฑฒน 
                       เขต    มาจาก   เขตต   รัฐ     มาจาก    รัฏฐ 
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โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๒๐ 

 

                                     ๕) คําภาษาบาลีไมนิยมคําควบกล้ํา เชน ปฐม  (สันสกฤตใช ประถม) 
      ,อินท (สันสกฤตใช อินทร) 
                                     ๖) คําบางคําที่ภาษาบาลีใช ฬ ภาษาสันสกฤตใช ฑ  เชน 
 

                                             บาล ี   ครุฬ   กีฬา  จุฬา 
                                            สันสกฤต  ครุฑ   กรีฑา  จุฑา 
 

                ๗.๒  ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาสันสกฤต  
                            คํายืมที่มาจากภาษาสันสกฤตมลีักษณะดังน้ี 
                                ๗.๒.๑ ภาษาสันสกฤตมีสระ ๑๔ ตัว คือ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ ไอ เอา ฤ ฤา ฦ ฦา 
                                ๗.๒.๒ ภาษาสันสกฤตมีพยัญชนะ 35 ตัว (เพิ่ม ศ ษ จากภาษาบาล)ี 
                                ๗.๒.๓ ภาษาสันสกฤตมีตัวสะกดตัวตาม แตไมมีกฎเหมือนภาษาบาลี เชน 
 
                                            บาลีใช              สัจจ  (ตัวที่ ๑ สะกด ตัวที่ ๑ ตาม) 
                                        สันสกฤตใช          สัตย  (พยัญชนะวรรคสะกด เศษวรรคตาม) 
 

                                 ๗.๒.๔ คําในภาษาสันสกฤตนิยมคําควบกล้ํา เชน พัสตร จันทร 
                                 ๗.๒.๕ คําบางคําในภาษาบาลีใช ฬ ภาษาสันสกฤตใช ฑ 
                                 ๗.๒.๖ คําวา "เคราะห" มีในภาษาสันสกฤตเทาน้ัน 
                                 ๗.๒.๗ ภาษาสันสกฤตมีตัว ร ฺ(ร เรผะ) ซึ่งไทยนํามาใชเปน รร ฉะน้ันคําที่มี รร  
      สวนหน่ึงในภาษาไทย จึงมาจากภาษาสันสกฤต 
 

             ๗.๓ หลักการสังเกตภาษาบาลแีละภาษาสันสกฤต 
 

ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต 
๑. ใชสระ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ เชน อริยะ 
สาระ อสิ ีอุตุ เสล โมล ี    
๒.ใช ส เชน สาสนา ลิสสะ สันติ วิสาสะ สาลา  
สิร ิ สีสะ 
๓. ใช ฬ เชน จุฬา กีฬา บีฬ ครุฬ 
๔. ใชพยัญชนะเรียงพยางค เชน กริยา สาม ี
ฐาน ถาวร ปทุม เปม ปยะ ปฐม ปชา 
๕. ใชพยัญชนะสะกดและตัวตามตัวเดียวกัน 
เชน ธัมม กัมม มัคค สัคค สัพพ วัณณ 
๖. มีหลกัตัวสะกดตัวตามที่แนนอน 

๑. ใชสระอะ อา อิ อ ีอุ อู เอ โอ และเพิม่ 
ฤ ฤๅ ฦ ฦๅไอ เอา เชน ฤษี ฤดู กฤษณ 
ไมตร ีไพศาล เมาล ี
๒. ใช ศ ษ เชน ศาสนา ศิษย ศานติ 
พิศวาส ศาลา 
๓. ใช ฑ เชน จุฑา กรีฑา บีฑา ครุฑ 
๔. ใชอักษรควบกลํ้า เชน กริยา สวาม ี
สถาน สถาวร ปทมะ เปรม ปรียะ ประถม 
ประชา 
๕. ใชตัว รร แทน ร (ร เรผะ) เชน ธรรม 
กรรม มรรค สวรรค สรรพ วรรณ 
๖. ไมมีหลกัตัวสะกดตัวตาม 

         

           ขอสังเกต    คําบางคําใช ศ ษ แตเปนคําไทยแท เชน ศอ ศอก ศึก เศิก ดาษ ดาษดา ฯลฯ 
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๒๑ 

 

 
ตัวอยางคํายืมมาจากภาษาบาลแีละภาษาสันสกฤต 
 

 
ภาษาบาลี  กิจ ทัณฑ ยาน มัชฌิม พิมพ ขัณฑ ขันธ ขัตติยา บุญ นิพพาน วิชา วุฒิ สามัญ อัคคี 
สัญญาณ มัจฉา มเหสี อุตุ อักขร อัชฌาศัย ขณะ ปจจบุัน อติถี อัตถุ อัจฉรา ภริยา อิทธิ ปกติ  
วิตถาร ปญญา กัญญา กปั 
ภาษาสันสกฤต กษัตริย อัศวะ ขรรค คฤหัสถ บริบรูณ อธิษฐาน สวรรค ศึกษา วิทยุ นิตย ทฤษฎี   
ปราโมทยไอศวรรย จกัร อาศัย ปราศรัย วิเศษ มรรค มัธยม สถาปนา ปรัชญา อมฤต สถาน จักษุ  
รัศม ีภรรยา บุษบา กลัป ราษฎร บญุย ศร ี

 
               สรุปความรู  ภาษาบาลีมีสระ ๘ ตัว มีพยัญชนะ ๓๓ ตัว มีตัวสะกดตัวตามแนนอน ไมนิยม 
      ตัวควบกล้ํา ใช ฬ มี รฺ (ร เรผะ) สวนภาษาสันสกฤตน้ันมีสระ ๑๔ ตัว (เพิ่ม ไอ เอา ฤ ฤา ฦ ฦา) มี  
      พยัญชนะ ๓๕ ตัว (เพิ่ม ศ ษ) มีตัวสะกดตัวตามไมแนนอน นิยมตัวควบกล้ํา  ใช ฑ และคําไทยทีใ่ช รร  
      สวนใหญเปนคํามาจากภาษาบาลีและสันสกฤตที่ใชอยูในภาษาไทย มีที่ใชดังน้ี 
                        ๑. ศัพททีเ่กี่ยวกับศาสนา เชน ศาสนาพุทธใชภาษาบาล ีศาสนาพราหมณใชภาษาสันสกฤต  
      เชน ธรรม  ศาสดา อนิจจัง ทุกข อนัตตา ปรมาตมัน นิพพาน ไกรวัล 
                        ๒. ช่ือและนามสุกลคนไทยสวนใหญในปจจุบันมกัใชภาษาบาลีสันสกฤต เชน อานันท สมัคร  
      ทักษิณ วรรณพร สุทธิภา ประภัสสร 
                        ๓. ศัพทในวรรณคดี เชน รามายณะ รามเกียรต์ิ มหาภารตยุทธ 
                        ๔. ใชในคํา ราชาศัพท ศัพทสุภาพโดยทัว่ไป เชน พระโอษฐ พระบรมราโชวาท ครรภ ศีรษะ 
                        ๕. ใชในศัพทวิชาการ เชน ประชามติ ญัตติ ปจเจกบุคคล สารัตถะ เอกภาพ ปรพากษ  
       สัทพจน  
  
   
            ๘. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาเขมร 
 
                  ภาษาเขมรเขาสูภาษาไทยเพราะมีความสัมพนัธทางดานการปกครอง และถ่ินฐานที่อยู แตเดิม 
       ดินแดนสุวรรณภูมิน้ีเปนทีอ่ยูของพวกมอญ ละวา และเขมร เมื่อไทยอพยพมาสูดินแดนสุวรรณภูมิแหงน้ีจึง 
       ตองอยูในความปกครองของขอมหรือเขมร ทําใหตองรบัภาษาและวัฒนธรรมของขอมมาใชดวยเพราะเห็น 
        วาขอมหรือเขมรเจริญกวา จึงรบัภาษาเขมรมาใชในรปูคํา ราชาศัพท และคํา ที่ใชในการประพันธ 
                ๘.๑ ลักษณะของคํายืมที่มาจากภาษาเขมร 
                           ๘.๑.๑ มักสะกดดวยพยัญชนะ จ ญ ร ล ส เชน  เผด็จ เสด็จ เสรจ็ โสรจสรง ตรวจ ผจัญ 
      ผจญ เจรญิ เผชิญ บํา เพ็ญ ตระการ ระเมียร เมลิ กํา นัล ตํา บล ตรัส กบาล กงัวล ควาญ ทูล กํา ธร  
      กํานล กําราล สรรเสรญิ อัญขยม อัญเชิญ 
                           ๘.๑.๒ เปนศัพทพยางคเดียวที่ตองแปลความหมาย  เชน แข เพ็ญ ศอ เรียม เนา ดล 
          ได ศก เมิล จาร ทูล แด ควร จง จอง อวย แมก แสะ มาศ ทอ (ดา) กาจ เฌอ สบ สรร เทา (ไป) 
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                           ๘.๑.๓. เปนศัพทที่ใชพยัญชนะควบกลํ้า อักษรนํา เชน สนาม ไผท ขนง ผอบ สนุก  
      ไถง  แถง เขนย เสด็จ พนม ขนน มนิมนา แสดง สไบ สบง ชไม ฉนวน เฉนียน พเยีย ขมัง ถนน เขมา  
      ขจ ีขยอก แสวง เสนง ฉบัง เฉลียง สดับ สนับเพลา โขมด ฉลอง สดํา โฉนด เฉวียน เฉลา สลา เสนียด    
      สงัด ทรวง กราบ ทรง กริ้ว ตรง ตระโมจ โปรด ตะโบม เพลิง ประนม กระยา ประดุจ ผลาญ ขลาด ขลัง   
      เสนง โขลน เขลา ผกา ประกายพรึก ขมอง ฉนํา ไพร ไพล ฉะเชิงเทรา เพราะ สรวม สงบ สงวน ถนิม ฉบับ 
                            ๘.๑.๔ มักแผลงคํา ได เชน  
  

         แผลง ข เปน กระ  
        ขจาย - กระจาย   ขจอก – กระจอก   แขส - กระแส 
        ขทง - กระทง   ขดาน - กระดาน  ขจัด - กระจัด 
        ขมอม – กระหมอม ขโดง – กระโดง  เขทย – กระเทย 
 
 

    แผลง ผ เปน ประ – บรร 
         ผจง - ประจง,บรรจง  ผจบ - ประจบ,บรรจบ 
         ผทม - ประทม,บรรทม  ผสาน - ประสาน,บรรสาน 
         ผสม - ประสม,บรรสม  ผสบ - ประสบ 
         เผชิญ – ประเชิญ   ผดุง - ประดุง 
         ลาญ - ผลาญ,ประลาญ  แผก - แผนก 
         ผทับ – ประทบั   เผดิม - ประเดิม 
         ผชุม – ประชุม   ผจาน - ประจาน 
          เผดียง – ประเดียง  ผกาย – ประกาย 
 
 

แผลง เปน บัง บํา บัน 
เผชิญ - บังเอิญ    บวง - บํา บวง   เหิน - บันเหิน 
ควร – บังควร   เพ็ญ - บํา เพ็ญ   เดิน - บันเดิน 
คม - บังคม    ปราบ - บํา ราบ  ลือ - บันลือ 
เกิด – บังเกิด   เปรอ - บํา เรอ  โดย - บันโดย 
คับ – บังคับ   บัด - บํา บัด  ตาล - บันดาล 

   ปราศ - บํา ราศ   ปรุง - บํา รุง 
 
                     ๘.๒ การสังเกตลักษณะของคํายืมที่มาจากภาษาเขมร มีวิธีการสงัเกตดังน้ี 
                            ๘.๒.๑ คําไทยที่มาจากภาษาเขมรมกัใชพยัญชนะ จ ญ ร ล สะกด  เชน  เผด็จ   
      สมเด็จ  เดิร ( เดิน ) ถวิล  ชาญ 
                            ๘.๒.๒ คําไทยที่มาจากภาษาเขมรมกัเปนคําควบกล้ําและเปนคํามากพยางค  
      เชน  ขลาด  โขมด  โขนง  เสวย  ไถง  กระบือ 
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                            ๘.๒.๓ คําไทยที่มาจากภาษาเขมรมกัใช บัง บัณ บญั บัน บํา บรร  เชน  
  
          บัง       บังคับ  บังคม  บังเหียน  บังเกิด  บังคล  บังอาจ 
            บัน      บันได  บันโดย  บันเดิน  บันดาล  บันลือ 
             บํา       บําเพ็ญ  บําบัด  บําเหน็จ  บําบวง 
 
                           ๘.๒.๔ คําไทยที่มาจากภาษาเขมรโดยวิแผลงคํามหีลายพวก   
                           ๘.๒.๕  ข  แผลงเปน  กระ  เชน  ขดาน  เปน กระดาน   ขจอก เปน  กระจอก 
                           ๘.๒.๖  ผ แผลงเปน  ประ   เชน  ผสม  -  ประสม    ผจญ - ประจญ    
                           ๘.๒.๗ ประ  แผลงเปน บรร เชน ประทม เปน บรรทม  ประจุ -  บรรจุ    
      ประจง  -  บรรจง 
                           ๘.๒.๘ คําไทยที่มาจากภาษาเขมรที่เปนคําโดด เชน แข โลด เดิน นัก อวย ศก เลิก  
 

                สรุปความรู  ภาษาเขมรเขามาเพราะความสมัพันธทางดานการปกครอง และถ่ินฐานทีอ่ยู ลักษณะ  
      ของคํายืมที่มาจากภาษาเขมรมกัสะกดดวยพยัญชนะ จ ญ ร ล ส  พยางคมีลักษณะเปนคําโดดคลายกับ  
      ภาษาไทย แตมีทีส่ังเกตไดวาคําเขมร ตองแปลความหมายกอนจึงจะเขาใจ ใชพยัญชนะควบกลํ้า อักษรนํา  
      และมักแผลงคํา  คํายืมที่มาจากภาษาเขมรสวนใหญเปนคําราชาศัพท เชน เสวย เขนย ถวาย ขนง โปรด  
      ตรัส เสด็จ ดําเนิน ทรงผนวช ประชวร  บรรทม ธํามรงค ประทับ เพลา กันแสง สรง ฯลฯ  คําเขมรที่ใชใน 
      คําสามัญทั่วไป เชน กระบือ กระบาล โตนด โขมด จมกู เสนียด เพนียด ตําบล ถนน จังหวัด ทําเนียบ  
      ลําเนา ชุมนุม ชมรม ฯลฯ  
  
 
             ๙. ลักษณะของคํายืมท่ีมาจากภาษาชวา-มลายู 
 
                  ภาษาชวา-มลายู เขามาสูภาษาไทยเพราะการมีสมัพันธไมตรีตอกัน มีการถายทอดวัฒนธรรม  
      ประเพณี การคาขาย และงานทางดานวรรณคดี 
 
                ตัวอยางคํายืมท่ีมาจากภาษาชวา-มลาย ู
 

  

                     ฆอง  ประทัด  ลองกอง ลางสาด ละไม ละมุด จําปาดะ ทุเรียน เงาะ โกดัง กาหยู นอยหนา  

  มังคุด ลูกสละ ลาไล ปาเตะ กาหลา พันตู หลุมพ ีสตูล สลาตัน แบหลา แดหวา บุหงา สังคาตา   
  กิดาหยัน สะตาหมัน โนรี สะการะตาหรา กระหนุง บุหงารํา ไป โสรง สะการะ บหุรง ยิหวา  
  ระเดน บุหลัน อิเหนา กะหลาปา ระตู ยาหยัง ละงิด ละลดั ลุสา ซาหริ่ม ตุนาหงัน ยาหยี ยาหัด  
  สาหรีวินันตู เรือประมง ปนเหนง 
  

             สรุปความรู ภาษาชวา-มลายู เขามาสูภาษาไทยเพราะการมสีัมพันธไมตรีตอกัน มีการถายทอด  
         วัฒนธรรม ประเพณี การคาขาย และงานทางดานวรรณคดี เชน วรรณคดีเรื่องอิเหนา 
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บัตรฝกเสริมทักษะกิจกรรมการเรียนรูท่ีชุดท่ี  ๑ 

เรื่อง คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 
 

      ตอนท่ี ๑ คําชี้แจง ใหนักเรียนจําแนกลักษณะของคําไทยแทกับคํายืมที่มาจากภาษาอังกฤษ จีน ญี่ปุน  
      บาลี สันสกฤต  เขมร ชวา-มลายู และบอกสาเหตุของการยืมคําจากภาษาเหลาน้ันเขามาใชในภาษาไทย   
      พรอมทั้งยกตัวอยางคํายืมแตละภาษา แลวสรุปลงในตารางที่กําหนดให ดังตอไปน้ี 
       

       ตารางที่ ๑-๑ จําแนกลักษณะของคําไทยแทกับคํายืมที่มาจากภาษาอังกฤษ จีน ญี่ปุน บาล ีสันสกฤต   
      เขมร และชวา-มลายู สาเหตุการยืมคําจากภาษาตางประเทศเขามาใชในภาษาไทย และตัวอยางคํายืม   
      ที่มาจากภาษาตางประเทศ  
  

คํายืมที่มาจาก
ภาษา 

ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 
ปะปนในภาษาไทย 

ตัวอยางคํายืม 

๑. คําไทยแท ......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
........................................................ 

.................-................. 

................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
๒. ภาษาอังกฤษ ......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
..................................  

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
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คํายืมที่มาจาก

ภาษา 
ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 

ปะปนในภาษาไทย 
ตัวอยางคํายืม 

๓. ภาษาจีน ......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 
......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 

................................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

........................ 

......................... 

........................ 
๔. ภาษาญี่ปุน 
 
 
 
 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

........................ 
๕.ภาษาบาล ี ......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
..................................  

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
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คํายืมที่มาจาก

ภาษา 
ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 

ปะปนในภาษาไทย 
ตัวอยางคํายืม 

๖.ภาษา
สันสกฤต 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
..................................  
.................................. 
..................................  

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
๗.ภาษาเขมร ......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
.................................. 
..................................  

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
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คํายืมที่มาจาก
ภาษา 

ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 
ปะปนในภาษาไทย 

ตัวอยางคํายืม 

๘.ภาษา 
ชวา-มลายู 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 

......................................................... 
 

.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
................................... 
.................................. 
.................................. 
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......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 

......................... 
 

 

 

            ๑. ใหนักเรียนอธิบายลักษณะของคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 
                ตอบ....................................................................................................................................... 
      .............................................................................................................................................. 

     .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 

     .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
               .............................................................................................................................................. 
            ๒. ใหนักเรียนบอกประโยชนของคํายืมทีม่าจากภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 
                ตอบ....................................................................................................................................... 
      .............................................................................................................................................. 

     .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 

     .............................................................................................................................................. 
                .............................................................................................................................................. 
               .............................................................................................................................................. 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๒๘ 

 

                     ตอนท่ี ๒ คําชี้แจง  ใหนักเรียนสรปุความรูจากการเรียนเปนความรูของตนเองเกี่ยวกับคํา 
      ภาษาตางประเทศในภาษาไทย  โดยรวมกันเขียนเปนผงัมโนทัศน 
 

ผังมโนทัศนคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย   
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๒๙ 

 

เฉลยบัตรกิจกรรมการเรยีนรูท่ี  ๑ 
เรื่อง คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 
          คําชี้แจง  ใหนักเรียนศึกษา  และปฏิบัติการทํากิจกรรมตามข้ันตอนที่กําหนด 
           ๑. จัดหมวดหมูของคําภาษาตางประเทศ ไดดังน้ี   

    
  ภาษาอังกฤษ      ภาษาจีน          ภาษาญ่ีปุน 

 

 .          .กราฟ..การตูน..กลโูคส..                  ......กงส.ี.กวยเต๋ียว....        ..ยากิโซบะ...... 
           ..กัปตัน.เกียร..แกง..                ........กวยจับ๊.. .............       ...ซาบะ.......... 
           ..แกลลอน..ไดโนเสาร....                ......กวยเต๋ียว................        ..วาซาบ.ิ........... 
              ................................                 ..........เกาหลา..........          .......ซูชิ............... 
               
 

 
      ภาษาบาลี        ภาษาสันสกฤต   ภาษาเขมร 
 
               ...........อกัขร.............                .......ขรรค...คฤหสัถ.....       .........กําเนิด......... 
               .........อัชฌาศัย.......                  ...........บรบิูรณ.......         .......คํานับ............                                                                                                   
              .........อุตุ......ขณะ.....                    .......อธิษฐาน.........        .......บรรทม............ 
              ............มเหสี.............             ........กษัตริย............         .....บรรจ.ุ............. 
              .............มจัฉา............                   ............อัศวะ.........                  ......บังเอญิ............. 
               
 
 

คําถามเพ่ือการวิเคราะหและสรุปความ 
๑. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทยไดอยางไร 

แนวตอบ ประการแรกเขามาโดยการติดตอคาขายกับตางประเทศ ทําใหมกีารนําภาษาของชาติที่
ติดตอคาขายเขามาใชในภาษาไทย  ประการทีส่องไทยนับถือศาสนาพุทธ  จึงจําเปนตองศึกษา
ภาษาบาลี เพราะคําสอนในพระพุทธศาสนาเปนภาษาบาลี ไทยจึงยืมคําภาษาบาลีมาใช ประการที่
สามไทยรบัวรรณคดีชาติอื่นเขามา จึงรับภาษามาดวย ประการทีส่ี่มีอาณาเขตติดตอกันทําใหมกีาร
สื่อสารหรือใชภาษารวมกัน ประการที่หาการเจริญสัมพันธไมตรีทางการทูตทําใหไทยยืมอื่นมาใช
และประการสุดทายคนไทยเดินทางไปศึกษาตอตางประเทศทําใหมีโอกาสใชและพูดภาษาอื่น ๆ  
จึงนําคําเหลาน้ันมาใชในไทย 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๐ 

 

            ๒. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศจะมอีิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม 
            หรือไมอยางไร 
            แนวตอบ คํายืมภาษาตางประเทศจะมีอิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม  
            คือทําใหคํามีพยางคมากข้ึน เพราะคําในภาษาไทยสวนใหญเปนคําพยางคเดียว มีคําควบกล้ําใช 
            มากข้ึน เพราะโดยธรรมชาติของภาษาไทยจะไมมคํีาควบกล้ํา มีคําไวพจนหรอืคําที่มีความหมาย  
            เหมือนกันใชมากข้ึนสามารถเลือกใชไดตามความตองการ มีตัวสะกดไมตรงมาตราจํานวนมาก เพราะ 
            คําไทยแทสวนใหญสะกดตรงตามมาตรา ทําใหโครงสรางของภาษาเปลี่ยนไป นอกจากน้ีแลวยังใชคํา  
            ภาษาตางประเทศปนกบัภาษาไทย  ทั้ง ๆ ที่คําบางคํามีใชในภาษาไทยอยู 
 
            ๓. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศที่นักเรียนเคยพบเห็นมาจากภาษาใดบาง เพราะเหตุใด 
            คํายืมเหลาน้ันจงึเขามาปะปนกับภาษาไทย  
            แนวตอบ เคยพบเห็นภาษาอังกฤษ ภาษาจีน ภาษาญี่ปุน ภาษาบาล-ีสันสกฤต ภาษาเขมร และ 
            ภาษาชวา-มลายู เพราะคําบางคําไมมีใชในภาษาไทยเราจึงมีความจําเปนตองยืมคําจากภาษาอื่นมาใช    
            หรือเขามาจากหลายสาเหตุ เชน ความสัมพันธทางการคา อิทธิพลทางศาสนา และวรรณคดี เปนตน 
 
           สรุปความรูท่ีไดรับ 

๑. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทยไดอยางไร 
            แนวตอบ คํายืมภาษาตางประเทศเขามาปะปนในภาษาไทยมีหลายหลายสาเหตุ ดังน้ี 

๑) ความสัมพันธทางการคา การติดตอคาขายกบัตางประเทศ ทําใหมีการนําภาษาของ       
ชาติที่ติดตอคาขายเขามาใชในภาษาไทย   

                           ๒) ดานอิทธิพลทางศาสนา ไทยนับถือศาสนาพุทธ  จึงจําเปนตองศึกษาภาษาบาลี เพราะ 
            คําสอนในพระพุทธศาสนาเปนภาษาบาลี ไทยจึงยืมคําภาษาบาลีมาใช  
                           ๓) ดานวรรณคดี ไทยรับวรรณคดีชาติอื่นเขามา จึงรับภาษามาดวย  
                           ๔) ความสัมพันธดานทางภูมิศาสตร มีอาณาเขตติดตอกันทําใหมีการสื่อสารหรอืใชภาษา 
            รวมกัน  
                           ๕) ความสัมพันธทางการทูต การเจรญิสัมพันธไมตรีทางการทูตทําใหไทยยืมอื่นมาใชและ                          
                           ๖) ความสัมพันธทางการศึกษา คนไทยเดินทางไปศึกษาตอตางประเทศทําใหมีโอกาสใช 
            และพูดภาษาอื่น ๆ จึงนําคําเหลาน้ันมาใชในไทย 
                     ๒. นักเรียนคิดวาคํายืมภาษาตางประเทศจะมีอทิธิพลทําใหลกัษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไป 
            จากเดิมหรือไมเพราะเหตุใด 
            แนวตอบ คํายืมภาษาตางประเทศจะมีอิทธิพลทําใหลักษณะของภาษาไทยเปลี่ยนไปจากเดิม คือ ทําให  
            คํามีพยางคมากข้ึน มีคําควบกล้ําใชมากข้ึน มีคําไวพจนใชมากข้ึน มีตัวสะกดไมตรงมาตรา 
            ทําใหโครงสรางของภาษาเปลี่ยนไป และใชคําภาษาตางประเทศปนกับภาษาไทยทั้ง ๆที่คําบางคํามีใช 
            ในภาษาไทยอยู 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๑ 

 

เฉลยบัตรฝกเสริมทักษะกิจกรรมการเรียนรูชุดท่ี  ๑ 
เรื่อง คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 

      ตอนท่ี ๑ คําชี้แจง ใหนักเรียนจําแนกลักษณะของคําไทยแทกับคํายืมที่มาจากภาษาอังกฤษ จีน ญี่ปุน  
      บาลี สันสกฤต  เขมร ชวา-มลายู และบอกสาเหตุของการยืมคําจากภาษาเหลาน้ันเขามาใชในภาษาไทย   
      พรอมทั้งยกตัวอยางคํายืมแตละภาษา แลวสรุปลงในตารางที่กําหนดให ดังตอไปน้ี 
       

       ตารางที่ ๑-๑ จําแนกลักษณะของคําไทยแทกับคํายืมที่มาจากภาษาอังกฤษ จีน ญี่ปุน บาลี สันสกฤต   
      เขมร และชวา-มลายู สาเหตุการยืมคําจากภาษาตางประเทศเขามาใชในภาษาไทย และตัวอยางคํายืม   
      ที่มาจากภาษาตางประเทศ  
  

คํายืมที่มาจาก
ภาษา 

ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 
ปะปนในภาษาไทย 

ตัวอยางคํา 

๑. คําไทยแท ๑. เปนคําพยางคเดียว 
๒. ไมมีตัวการันต ไมนิยมควบกล้ํา 
๓. มีวรรณยุกตทัง้มรีูปและไมมรีูป 
๔. การเรียงคําสบัที่ความหมาย
เปลี่ยน 
๕.สระไอ  ใชรูปไอ กับไอ 
๖.ไมคอยพบพยัญชนะตอไปน้ี 
ฆ ฌ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ธ ศ ษ ฬ 

- 
 

มะมวง สะดือ 
ตะเข็บ ตะครอ 
มะตูม สะเอว 
ลูกกระดุม  
นกกระจอก 
ผักกระเฉด 
กระทํา 
ประทวง 

๒. ภาษาอังกฤษ ๑. เปนคําหลายพยางค 
๒.เขียนรปูคําตรงตามเสียงในภาษา
เดิม 
๓.มีการเปลี่ยนแปลงรูปคําเพื่อเขา
ประโยค 
๔.ใชตัวการันตกํากับพยัญชนะทาย
คําเพื่อไมใหออกเสียง 
๕.มักตัดพยางคใหสั้นลงเพื่อนําไปใช
ในกรณีไมเปนทางการ 
๖.มีการเพิ่มเสียงพยัญชนะควบกล้ํา 
๗. มีการเพิ่มเสียงตัวสะกด 
๘.ไมมีวรรณยุกต 
๙.เติมขางหนาและทายคําเพื่อสราง
คําใหม 
๑๐.มีการลงนํ้าหนักพยางคทําให
ความหมายเปลี่ยน 

๑.ภาษาอังกฤษเปน
ภาษาสากล  
๒.ดานการศึกษา  
๓.ดานการทูต 
 

ไวโอลีน 
แบดมินตัน 
ดรัมเมเยอร 
แซ็กโซโฟน 
วอลเลยบอล 
ลอนดอน กรมั 
โอโซน ชอปปง  
ไดเอ็ต วาลว 
การด ชอลก 
ฟารม เบรก 
ทรานซสิเตอร  
บรอกโคลี 
บล็อก ฟรี ฟรุต
สลัด ฟลุก  
ไฟลท ดราฟท 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๒ 

 

 
คํายืมที่มาจาก

ภาษา 
ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 

ปะปนในภาษาไทย 
ตัวอยางคํายืม 

๓. ภาษาจีน ๑.มีเสียงวรรณยุกตตรี จัตวา 
๒.มักมีพยัญชนะตนเปนอักษรกลาง 
๓.ประสมสระเสียงสั้น 
๔.วรรณยุกตเปลี่ยนความหมาย
เปลี่ยน 
๕.เปนคําเกี่ยวกับอาหาร สิง่ของ
เครื่องใช การคา เครอืญาติ เครือ่ง
แตงกาย และเกี่ยวกบัวัฒนธรรมจีน   
 
 

ความสัมพันธ 
ทางการคาขาย 
 

กงสี กงฉิน กงไฉ 
กงเต็ก กวยเต๋ียว 
กวยจั๊บ เกาหลา 
กุย เก เกก เกี้ยว 
เกี๊ยว เกี๊ยะ เขง
กุยเฮง เกก กง  
เกาอี้ ขากวย  
จับกงั เซียมซี
จับฉาย จับย่ีกี 
จันอับ เจง เจี๋ยน 
งิ้ว เฉากวย เซง 

๔. ภาษาญี่ปุน 
 
 
 
 

๑.การเรียงประโยคแตกตางจากไทย 
ประธาน+กรรม+กริยา 
๒.ไมมีวรรณยุกต 
๓.คํายืมภาษาญี่ปุนที่นํามาใชใน
ภาษาไทยมักใชคําทับศัพท 
๔.เปนคําทีเ่กี่ยวกับอาหาร กีฬา 
เครื่องใช การแตงกาย และคําทั่ว ๆ 
ไป 

๑.ความสัมพันธ
ทางการคาขาย 
๒.ความสัมพันธทาง
การศึกษา 

กิโมโน เกอิชา 
คามิคาเซ 
คาราเต เค็นโด 
ซามูไร ซูโม   
ปยามา ยูโด  
โยชิวารา 
ยิวยิตส ูสาเกะ
, สาเก สกุี้ยากี ้

๕.ภาษาบาล ี ๑. ใชสระ อะ อา อิ อี อุ อู เอ โอ 
เชน อริยะ สาระ อิส ีอุตุ เสล โมล ี    
๒.ใช ส เชน สาสนา ลิสสะ สันติ 
วิสาสะ สาลา  สิร ิ สีสะ 
๓. ใช ฬ เชน จุฬา กีฬา บีฬ ครุฬ 
๔. ใชพยัญชนะเรียงพยางค เชน 
กริยา สาม ีฐาน ถาวร ปทุม เปม ป
ยะ ปฐม ปชา 
๕. ใชพยัญชนะสะกดและตัวตามตัว
เดียวกัน เชน ธัมม กัมม มัคค สัคค 
สัพพ วัณณ 
๖. มีหลกัตัวสะกดตัวตามที่แนนอน 

 อิทธิพลทางศาสนา
(พุทธ) 

กิจ ทัณฑ ยาน 
มัชฌิม พิมพ 
ขัณฑ ขันธ ขัตติ
ยา บุญ นิพพาน 
วิชา วุฒิ สามัญ 
อัคคี สัญญาณ 
มัจฉา มเหสี อุตุ 
อักขร อัชฌาศัย 
ขณะ ปจจุบัน 
อิตถี อัตถุ 
อัจฉรา ภริยา 
อิทธิ ปกติ  
วิตถาร ปญญา 
กัญญา  
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๓ 

 

                  
คํายืมที่มาจาก

ภาษา 
ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 

ปะปนในภาษาไทย 
ตัวอยางคํายืม 

๖.ภาษา
สันสกฤต 

๑. ใชสระอะ อา อิ อ ีอุ อู เอ โอ 
และเพิม่ ฤ ฤๅ ฦ ฦๅไอ เอา เชน ฤษี 
ฤดู กฤษณ ไมตร ีไพศาล เมาล ี
๒. ใช ศ ษ เชน ศาสนา ศิษย ศานติ 
พิศวาส ศาลา 
๓. ใช ฑ เชน จุฑา กรีฑา บีฑา ครุฑ 
๔. ใชอักษรควบกลํ้า เชน กริยา 
สวาม ีสถาน สถาวร ปทมะ เปรม  
ปรียะ ประถม ประชา 
๕. ใชตัว รร แทน ร (ร เรผะ) เชน 
ธรรม กรรม มรรค สวรรค สรรพ 
วรรณ 
๖. ไมมีหลกัตัวสะกดตัวตาม 

อิทธิพลทางศาสนา
(พุทธ) 

กษัตริย อัศวะ 
ขรรค คฤหัสถ 
บริบรูณ อธิษฐาน 
สวรรค ศึกษา 
วิทยุ นิตย ทฤษฎี   
ปราโมทย
ไอศวรรย จักร 
อาศัย ปราศรัย 
วิเศษ มรรค 
มัธยม สถาปนา 
ปรัชญา อมฤต 
สถาน จักษุ  
รัศม ีภรรยา 
บุษบา กัลป 
ราษฎร บุญย ศร ี

๗.ภาษาเขมร ๑.มักสะกดดวยพยัญชนะจ ญ ร ล ส   
๒.พยางคมลีักษณะเปนคําโดดคลาย
กับภาษาไทย แตมีที่สังเกตไดวาคํา
เขมร ตองแปลความหมายกอนจึงจะ
เขาใจ  
๓.ใชพยัญชนะควบกลํ้า อักษรนํา 
และมักแผลงคํา   
๔.คํายืมที่มาจากภาษาเขมรสวนใหญ
เปนคําราชาศัพท เชน เสวย เขนย 
ถวาย ขนง โปรด ตรัส เสด็จ ดําเนิน 
ทรงผนวช ประชวร บรรทม ธํามรงค 
ประทับ เพลา กันแสง สรง ฯลฯ  คํา
เขมรที่ใชใน  
๕.คําสามัญทั่วไป เชน กระบอื 
กระบาล โตนด โขมด จมูก เสนียด 
เพนียด ตําบล ถนน จังหวัด ทําเนียบ  
 ลําเนา ชุมนุม ชมรม ฯลฯ  

๑.ความสัมพันธทาง
ภูมิศาสตร หรือ 
มีอาณาเขตติดตอกัน 
๒.ความสัมพันธ
ทางดานการปกครอง 
และถ่ินฐานที่อยู 

บังคับ บงัคม   
บังเหียน บังเกิด   
บังคล  บังอาจ 
บันได บันโดย 
บันเดิน บันดาล 
บันลือ  
บําเพ็ญ บําบัด 
บําเหน็จ บําบวง   
กระจาย กระจอก 
กระแส กระทง 
กระดาน กระจัด 
กระหมอม บรรจง  
กระโดง กระเทย 
ประสบ แผนก 
ประกาย 
ประชุม ประทบั 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๔ 

 

 

 

คํายืมที่มาจาก
ภาษา 

ลักษณะของคํายืม สาเหตุที่เขามา 
ปะปนในภาษาไทย 

ตัวอยางคํายืม 

๘.ภาษา 
ชวา-มลายู 

เปนคําทั่ว ๆ ไป เชน ช่ือผลไม 
ดอกไม สวนใหญจะพองกับช่ือตัว
ละคร และช่ือเรียกสิง่ตาง ๆ ที่
ปรากฎในวรรณคดีเรื่องอิเหนา 

อิทธิพลทางวรรณคดี   ประทัด  ลองกอง 
 ลางสาด ละไม 
ละมุด จําปาดะ 
ทุเรียน เงาะ โกดัง 
กาหยู นอยหนา  

มังคุด ลูกสละ 
ลาไล ปาเตะ 
กาหลา พันตู 
หลุมพ ีสตูล 
สลาตัน แบหลา แด
หวา บุหงา สังคาตา 
กิดาหยัน 
สะตาหมัน โนร ี
สะการะตาหรา 
กระหนุง บุหงารํา 
ไป โสรง สะการะ 
บุหรง ยิหวา ระเดน 
บุหลัน อิเหนา
กะหลาปา ระตู 
ยาหยัง ละงิด 
ละลัด ลุสา ซาหริ่ม 
ตุนาหงัน ยาหยี 
ยาหัด สาหรีวินันตู 
เรือประมง 
ปนเหนง 

 

            ๑. ใหนักเรียนอธิบายลักษณะของคําภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 
            แนวตอบ ลักษณะคํายืมหรือคําภาษาตางประเทศเปนคําหลายพยางค  ใชควบกล้ํา ใชอักษรนําและ 
            อักษรตาม ใชเครื่องหมายทัณฑฆาต มีการเพิ่ม เสยีงพยัญชนะควบกล้ํา  สวนใหญไมมีวรรณยุกต  ม ี 
            โครงสรางประโยคแตกตางจากภาษาไทย มีการแผลงคําและคําราชาศัพทสวนใหญมาจากเขมร คําทบั  
            ศัพทและศัพทบัญญัติสวนใหญมาจากภาษาอังกฤษ และคําทับศัพทสวนหน่ึงมาจากภาษาญี่ปุน คําที่ใช  
            ในวรรณคดีเปนคําที่มาจากภาษาชวา-มลายู และคําเกี่ยวกับพระพุทธศาสนาสวนใหญมาจากภาษา  
            บาลี-สันสกฤต       
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๕ 

 

            ๒. ใหนักเรียนบอกประโยชนของคํายืมที่มาจากภาษาตางประเทศที่ใชในภาษาไทย 
            แนวตอบ.มีอิทธพลตอวงศัพทซึ่งการยืมทําใหมีคําเพิ่มพูนข้ึน ทําใหมีคําทีม่ีความหมายเหมือนกัน 
            มากข้ึน  สามารถเลือกใชตามความตองการและตามความเหมาะสมมีประโยชนในการแตงหนังสือ   
            หรือแตงบทรอยกรอง  เพราะมีหลากคํา 

     
                     ตอนท่ี ๒ คําชี้แจง  ใหนักเรียนสรปุความรูจากการเรียนเปนความรูของตนเองเกี่ยวกับคํา 
      ภาษาตางประเทศในภาษาไทย  โดยรวมกันเขียนเปนผงัมโนทัศน 
 

ตัวอยางผังมโนทัศนคําภาษาตางประเทศในภาษาไทย   
 
 

       ๑. สาเหตุการยืมคําจากภาษาตางประเทศ 
 
 

                                                    ๒. อิทธิพลของภาษาตางประเทศที่มีตอภาษาไทย 
 
 

 
        คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย                               

 

 

                                                                           ๓. ลักษณะของคําไทยแท  
 
 

 

                ๔. คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย          ๔.๑ คํายืมภาษาอังกฤษ 
 

                           
                                                                 ๔.๒ คํายืมภาษาจีน 
 

                                                                   ๔.๓ คํายืมภาษาญี่ปุน 
 
                                                    ๔.๔ คํายืมภาษาบาล-ีสันสกฤต 
 
                                         ๔.๕ คํายืมภาษาเขมร 
 
              ๔.๖ คํายืมภาษาชวา-มลายู 
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                                                การพัฒนาชุดกิจกรรมการเรียนรูกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย  เร่ืองหลักการใชภาษาไทย  

โดยวิธีการสอนแบบสืบเสาะหาความรู  ๗  ขั้น  (7E)  สําหรับนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปที่  ๓ 
๓๖ 

 

แบบทดสอบหลังเรียนชุดกิจกรรมการเรียนรูท่ี  ๑ 
เรื่อง คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 
คําชี้แจง   แบบทดสอบกอนเรียนชุดกิจกรรมการเรียนรูที่ ๑ เรื่องคําภาษาตางประเทศในภาษาไทยน้ี 

เปนแบบปรนัย ๔ ตัวเลือก ก,ข,ค,ง จํานวน ๑๐ ขอ ขอละ ๑ คะแนน ใหนักเรียนทําเครื่องหมายกากบาท (×)ทับ  
ตัวเลือกที่ถูกตองทีสุ่ดเพียงขอเดียว 
            ๑. ขอใดใชคําไทยแททั้งหมด 
                ก. พี่แกลงเมินเดินมาขางบอโพง        
                ข. เห็นทาเลี่ยนเตียนโลงเปนทางถาง 

     ค. พิศพนมชมเพลินแลวเดินพลาง         
     ง. ถึงระหวางแนวถํ้าที่ลําธาร 
  ๒. ขอใดเปนคําไทยแททุกคํา 

                 ก. รูกินเพิ่มพลังงาน รูอานเพิ่มกําลังปญญา     
                 ข. นํ้ามันขาดแคลน คุยกับแฟนก็ตองดับไฟ 
                 ค. รักบานตองลอมรั้ว รักครอบครัวตองลอมรกั  
                 ง. ภาษาบอกความเปนชาติ เอกราชบอกความเปนไทย 

  ๓. ขอใดเขียนคําทับศัพทภาษาอังกฤษไดถูกตองทุกคํา 
                 ก. เปอรเซ็น พลาสติค คลินิก    
                 ข. ซอส เต็นท เบนซิน 
                 ค. กราฟ ชอค สปรงิ     
                 ง. สวิตช เช้ิต ดีเปรสช่ัน 

  ๔. ขอใดไมมีคําภาษาไทยแทนคําภาษาตางประเทศ 
                 ก. วัยรุนสวนใหญชอบรองเพลงฮิตติดอันดับ  
                 ข. รัฐบาลมีโปรเจ็กตพัฒนาชนบทมากมาย 

      ค. พอคารับออรเดอรสั่งสินคาจากอเมริกา  
      ง. ปจจบุันอินเทอรเน็ตมีความจําเปนอยางย่ิง 

     ๕. คําภาษาอังกฤษในขอใดใชคําไทยแทนไมได 
                 ก. จินดาทําขอสอบหลายวิชาจนรูสกึเบลอรไปหมด  
                 ข. จิตราเปนดีไซเนอรประจําหองเสื้อที่มีช่ือเสยีง 
                 ค. จินตนาไปหาหมอเพื่อใชแสงเลเซอรรักษาผิวหนา 
                 ง. จิตรลดาเปนวิสญัญีแพทยระดับอินเตอรของโรงพยาบาลน้ี 
            ๖. คําภาษาอังกฤษในขอใดใชคําไทยแทนไมได 
                ก. จักษุแพทยผาตัดลางทอนํ้าตาแลวใสสายซลิโิคนไว 3 เดือน 
                ข. การประชุมในวันน้ีใครมีไอเดียใหมๆ  ก็เสนอเขามาไดเลย 
                ค. รายการตอบปญหาภาษาไทยจะออนแอรวันเสารหนา 
                ง. เสื้อทีร่านฉันดีไซนสวยๆ ทั้งน้ัน ราคาก็ไมแพง 
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             ๗. ขอใดจําเปนตองใชคําตางประเทศ 
                 ก. ราคานํ้ามันดีเซลและเบนซินข้ึนๆ ลงๆ ตามกลไกการตลาด 
                 ข. รัฐบาลประกาศกําจัดคอรรัปช่ันใหหมดไปจากประเทศไทย 
                 ค. ยักษใหญมือถือทุมโปรโมช่ันใหมๆ  เฉือนกนัดุเดือด 
                 ง. เวลาขับรถตองคาดเซฟตีเบลตทุกครัง้ 
            ๘. คําภาษาอังกฤษในขอใดไมสามารถใชคําไทยแทนได 
                ก. ภาพยนตรการตูนสมัยน้ีดูแลวไมสบายตาเหมือนสมัยกอน 
                ข. เธอชวยเช็คใหกอนไดไหมวาสินคาทีเ่ราจะสงไปขายมีจํานวนเทาใด 
                ค. สมาชิกกําลังดีเบตกันยกใหญวาใครสมควรเปนนายกสมาคม 
                ง. ครูที่ดีตองเปนโมเดลใหลูกศิษยยึดถือปฏิบัติตามได 
            ๙. ขอความตอไปน้ีสวนใดไมมีคําทีม่าจากภาษาองักฤษ 
                  (๑) เรตต้ิงของรายการโทรทัศนสัมพนัธกับเวลาในการออกอากาศ / (๒) รายการที่ออกอากาศ
ในชวงไพรมไทม หรือชวงเวลาทีม่ีผูชมโทรทัศนมาก / (๓) จะมีโอกาสไดรับความนิยมมากกวารายการที่
ออกอากาศในชวงเวลาที่คนชมรายการนอย / (๔) ชวงเวลาที่มีผูชมทีวีมากก็คือชวงหัวคํ่า โดยเฉพาะอยางย่ิงหลงั 
รายการขาว 
                 ก. สวนที ่๑    
                 ข. สวนที่ ๒    
                 ค. สวนที่ ๓    
                 ง. สวนที ่๔ 
            ๑๐. ขอใดไมมีคํายืมภาษาบาลีสันสกฤต 
                    ก. วันจะจรจากนองสิบสองคํ่า   
                    ข. พอจวนยํ่ารุงเรงออกจากทา 
                    ค. รําลึกถึงดวงจันทรครรไลลา   
                    ง. พี่ต้ังตาแลแลตามแพราย 
 
 

กระดาษคําตอบการทดสอบหลังเรียน 
คะแนน 

ได  
เต็ม ๑๐ 

 

ขอ ก ข ค ง ขอ ก ข ค ง 
๑     ๖     
๒     ๗     
๓     ๘     
๔     ๙     
๕     ๑๐     
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เฉลยแบบทดสอบกอน-หลังเรียน ชุดท่ี ๑ เรื่อง คําภาษาตางประเทศในภาษาไทย 

 
 
 

      เฉลยแบบทดสอบกอนเรียน 

    
ขอที่ ตัวเลือก 

๑ ง 
๒ ข 
๓ ข 
๔ ค 
๕ ง 
๖ ง 
๗ ก 
๘ ข 
๙ ง 

๑๐ ค 
 
      เฉลยแบบทดสอบหลังเรียน 

    
ขอที่ ตัวเลือก 

๑ ข 
๒ ค 
๓ ข 
๔ ง 
๕ ค 
๖ ก 
๗ ก 
๘ ก 
๙ ค 

๑๐ ค 
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บรรณานุกรม 

 
  กระทรวงศึกษาธิการ. หลกัสูตรแกนกลางการศึกษาข้ันพื้นฐาน พุทธศักราช  ๒๕๕๑. กรุงเทพฯ : 

      โรงพิมพชุมนุมสหกรณการเกษตรแหงประเทศไทย  จํากดั, ๒๕๕๑ 
    ______________. หนังสือเรียนภาษาไทย ท ๓๐๕ ท๓๐๖ หลักภาษาไทย เลม ๓ ช้ันมัธยมศึกษา 
                          ปที่๓. กรุงเทพฯ : โรงพมิพคุรสุภาลาดพราว, ๒๕๓๕.     
             จิตตนิภา  ศรีไสยและประนอม วิบลูยพันธุ. หลกัภาษาและการใชภาษาไทยช้ันมัธยมศึกษาปที่ ๓ .   

          กรุงเทพฯ : บริษัทพัฒนาคุณภาพวิชาการ (พว.) จํากัด, ๒๕๕๗. 
ดวงพร  หลิมรัตน. หนังสือเรียนสาระการเรียนรูพื้นฐานภาษาไทยกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทยม.๓. 
          กรุงเทพฯ : แม็ค จํากัด, ๒๕๕๕. 

             ผกาศรี  เย็นบุตรและคณะ.หนังสือเรียนรายวิชาพื้นฐานภาษาไทย ๓ เลม ๑ ช้ันมัธยมศึกษาปที่ ๓. 
          นนทบุรี : เอมพันธ จํากัด, ๒๕๕๕. 
พรทิพย  แฟงสุด. หนังสือรวมหลักภาษาไทย ช้ันมัธยมศึกษาตอนตน. กรุงเทพฯ : ฟสิกสเซ็นเตอร,   
           ๒๕๓๖. 
ฟองจันทร  สุขย่ิง. หนังสือเรียนสาระการเรียนรูพื้นฐานภาษาไทยกลุมสาระการเรียนรูภาษาไทยม.๓. 
          พิมพครั้งที่ ๓, กรุงเทพฯ : อักษรเจรญิทัศน, ๒๕๔๘. 
วัลลภา  วิทยารักษ คูมือเตรียมสอบภาษาไทย ม.ตน. กรุงเทพฯ : บริษัทไฮเอ็ดพบัลิชช่ิง จํากัด.  
          จัดพิมพจําหนาย, ๒๕๓๗. 
สํานักงานวิชาการและมาตรฐานการศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ. ตัวช้ีวัดและสาระการเรียนรู  
          แกนกลาง กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย. กรุงเทพฯ : โรงพิมพชุมนุมสหกรณการเกษตร  
          แหงประเทศไทย  จํากัด, ๒๕๕๑ 
เอมอร  รัตนเนตร. พิชิต O-NET (NT) ใน ๓๐ วัน ภาษาไทย ม.๓ ชวงช้ันที่ ๓ (ม.๑-๓). 
          พิมพครั้งที่ ๒, กรุงเทพฯ : แพนสยาม จํากัด, ๒๕๕๕.  
 

 
อินเตอรเน็ต 

 
  http://www.baanjomyut.com/library_2/extension-1/loanwords/03.html  

            http://www.trueplookpanya.com/new/cms_detail/knowledge/21339/ 
            http://www.baanjomyut.com/library_2/extension-1/loanwords/06.html) 
            http://www.baanjomyut.com/library_2/extension-1/loanwords/07.html) 
            http://www.kroobannok.com/blog/17419) 
            http://www.trueplookpanya.com/new/cms_detail/knowledge/20038/ 
            http://www.trueplookpanya.com/new/cms_detail/knowledge/20035/) 
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